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N em csa k  a  g y erm ek ek , han em  a fe ln ő t te k  is  sze 
retn ek  já tsza n i — a g y erek ek k e l e g y ü tt  m eg  k ü lö 
n ösen . E cé l é rd ek éb en  sokszor m a g u n k  á llítu n k  
ö ssze  — a  g y erm ek ek  seg ítség év el — k ise b b  já té 
k ok at, a m e ly ek  k é sze n  n em  is  m in d ig  v á sá ro lh a 
tó k  m eg . Az U yen já ték szerek et k ü lö n ö sen  k ed v e 
lik  a  k isg y erek ek , h isz en  azokat az „ a p u v a l együ tt  
k ész íte tték ” . A  szem k ö zti sz ín es b o r ító n k  rajzai 
a lap ján  ö sszeá llíth a tó  k is  g őzh ajóva l p é ld á u l em lé 
k ez e te s sé  teh e tjü k  a v ízp arti n y a ra lá st. A  m od ell 
ö sszeá llítá sa , m ajd  a „k azán ” b e fű té se  fe ln ő tte k  fe l
adata , á m  a h a jó csk a  v ízre  b o csá tá sa , a  „ n av igá 
c ió ” m ár k özös  já ték .

REAKTÍV
GŐZÖS

M unkánkat

A HAJÓTEST
kialakításával kezdjük. A test kö r
vonalát rajzoljuk fel egy 15 m m  vas
tag, 110X210 m m -es deszkára, m ajd  
az a lá  szegezzünk egy másik, azonos 
m éretű  darabot. A feleslegesen tú l
nyúló részeket lyuk-, vagy lom bfű
résszel vágjuk le. A két egyforma 
darab közül az egyik a hajó feneke
(la) , a  m ásik pedig — m iután kivág
ju k  a középső részét — az oldala
(lb) lesz. A m agasított oldalakat h á 
tu l lezáró farlécet (le) a leeső desz
ka hulladékból, vagy 10X15 m m -es 
lécből vágjuk ki. A hajótest oldalát 
Palm a Rekorddal és vékony, hosszú 
szegekkel erősítsük, ragasszuk a  fe
néklapra, majd két deszkalap közé 
fogva préseljük össze.

Amíg a ragasztó szárad, alakítsuk 
ki a  kazánt is befogadó korm ány
házat (3). Anyaga 0,5 mm-es sá rg a 
réz lemez. A k ite ríte tt rajz alap ján  
vágjuk ki a felépítm ényt alkotó d a 
rabot, m ajd  a szellőző ablakok k i
a lak ítása után hajlítsuk le a  k o r
m ányház oldalait. Az egymáshoz 
kapcsolódó éleket forrasztással rög
zítsük. Hasonló m ódon készítsük el 
a  tűz tér kihúzható tepsijét (4), vala
m in t a kém ényt (6) is. A korm ányla
pátot (5) vastagabb, 1,5 mm-es s á r 
garéz lemezből vágjuk ki, hogy a 
tüskéjé t később a hajótestbe ü thes
sük. A lapátot vékonyabb lemezből 
is kivághatjuk, ám  akkor élére ten 
gelyként egy vékony, kb. 25 mm  
hosszú szeget kell forrasztanunk.

A HAJTÓMŰ

kis m odellünk „lelke” — 3 m m  á t
m érőjű  rézcsőből hajlíto tt sp irál (2)'. 
am elynek végei a víz alá nyúlnak. 
A csövet 'hajlítás előtt töltsük meg 
finom, száraz homokkal, ütögetve 
töm örítsük. U tána a cső két végét 
fadugóval zárjuk  le, hogy h ajlítá s- 
kor a  cső fala ne horpadjon be. A 
vízcsövet csavarjuk satuba szorított, 
kb. 20 mm átm érőjű  farúd köré.

A csőspirál négy m enetű, szára i 90— 
90 mm hosszúak. E szárak a t h a j
lítsuk kb. 60 foknyira lefelé, végü
ket pedig újból vízszintesre. A ho
mok eltávolítása u tán  a  csövet 
nyomjuk a kormányház hátsó  olda
lán vágott nyílásba, m ajd forrasszuk 
a lemezhez. A csőspirál és a kémény 
nyílásának középpontja egy vonal
ban legyen!

A hajó daru jának  árbocát (7) h u r
kapálcából alakítsuk ki. A pálca 
egyik végét — a közepétől kezdő
dően — reszeljük kissé kúposra. A 
ké t em előgémet (8) 1,2 m m  vastag 
huzalból hajlítsuk meg, húzzuk az 
árbocra, m ajd e szerelvényt ragasz- 
szűk a hajó test orrában levő vakfu
ratba.

Ekkor kell eldöntenünk, hogy a 
„hajógépet” magában foglaló kor
m ányházat a fedélzet közepére (A, 
C), avagy a  farhoz közel helyezzük 
el (B), m e rt a két csőszár kivezeté
séhez szükséges nyílást ennek  m eg
felelően kell kialakítanunk. A kor
m ányház m ögött fűrészeljük be a 
hajótestet, s  illesszük helyére a kor
m ányházat, helyét meg je lö ljük  á t 
a fedélzetre. A korm ányház a lá  te 
gyünk 2 mm  vastag hőszigetelő az
besztlemezt, m ajd apró szegekkel 
m indkettő t rögzítsük a fedélzetre. 
A hajó feneke alá nyúló vízcsöveket 
fabetétekkel (9) tám asszuk ki. A 
korm ánylapátot közvetlenül a víz
csövek elő tt üssük a hajófenékbe. 
Ha viszont a  hajógépet középre h e
lyezzük, a korm ánylapátot a csővé
gek m ögé erősítsük fel.

Gőzösünk m utatósabb lesz, ha be
festjük. Mégpedig a test vízvonal 
alatti részét vörös S tandolittal, a  ha
jótest o lda lá t (azaz m ellvédjét) k i - ' 
vül-belül szürke W allkyddal, felső 
élét fekete iskolatábla-zom ánccal. A 
fedélzetet hagyjuk meg n a tú r  színé
ben, s csónaklakkal vonjuk  át. A 
korm ányházat és az árbocdaru t fe
hér K alorfix  zománccal, a  vízcsövek 
látható részét pedig hőálló ezüsttel 
fú jjuk  be, m ert ezek a festékek hő-

Folytatás a 3. oldalon.
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Diavetítő és magnó 
SZINKRON-VEZÉRLŐ

M á r 1972 ja n u á r i  s z á m u n k b a n  i s m e r te t tü n k  e g y  e le k t r o 
n ik u s  v e z é r lő b e re n d e z é s t  a  v e t í te t t  d ia k é p e k  és a  h o z z á 
ju k  ta r to z ó ,  m a g n ó ra  m o n d o tt  szö v eg  s z in k r o n b a n  v á l t á 
s á h o z  (T es la  B —42 m a g n ó  é s  J —24 „ A s p e k to m a t”  v e t í tő  
h a s z n á la tá v a l) .  Ü ja b b  — e g y s z e rű b b ,  k e v e s e b b  a lk a t r é s z t  
ta r ta lm a z ó ,  e z é r t  o lc só b b  —, d e  h a s o n ló  r e n d e l te té s ű  b e 
r e n d e z é s ü n k  m á r  k is e b b  b e fe k te té s s e l  is  e lk é sz íth e tő .

A  te l je s e n  a u to m a tik u s  h a n g o s  v e tí té sh e z  a  k ö v e tk e z ő  
b e re n d e z é s e k  s z ü k s é g e s e k :  t á v i r á n y í tó s  d ia v e tí tő ,  m a g n e 
to fo n  é s  e g y , az  e ze k  e g y ü ttm ű k ö d é s é t  v e zé rlő  b e re n d e z é s ,  
a m e ly n e k  e lk é s z íté s é t  i s m e r te t jü k  (1).

V e zé rlő  b e re n d e z é s ü n k  tu la jd o n k é p p e n  a  m a g n e to fo n 
s z a la g o n  tá r o l t  d ia v á ltó  im p u lz u s o k a t  a d ja .  A  m a g n e to fo n 
s z a la g o t a  b e re n d e z é s  k o m b in á l t  f e je  e lő tt v e z e t jü k ,  e z é r t  
a  m a g n e to fo n  m e lle tt  k e ll  e lh e ly e z n ü n k .  S e g íts é g é v e l a  
m a g n e to fo n s z a la g  m á s o d ik  s á v já r a  v e ss z ü k  fe l, i l le tv e  a 
v e t í té s  s o rá n  „ le já ts z u k ”  a  d ia k é p  to v á b b ítá s á h o z  s z ü k s é 
g e s  im p u lz u s o k a t.

E g y s z e rű b b e n
o lc só b b a n

A VEZÉRLŐ BERENDEZÉS

Az anyagjegyzékben felsorolt a l
katrészeket és áram köri elem eket a 
kapcsolási rajz  (4) alapján  szereljük 
egy 110X50 m m-es alaplem ezre. A 
kapcsolási rajzon világító dióda je l
zi a K I kapcsoló, és így a berende
zés bekapcsolt helyzetét. Ilyen dióda 
azonban nehezen szerezhető be, he
lyette 24 V-os jelzőlám pát a lka l
m azhatunk. Az 5. ábrán  a jelzőlám 
pás kapcsolási részlet látható. (Az 
izzó teljesítm ényfelvételét a transz
form átor m egválasztásakor vegyük 
figyelembe!) A jelzőlámpa, a kap
csolók és a kom binált m agnetofon 
fej kivételével valam ennyi a lka t
rész az alaplem ezre forrasztható (2). 
A szerelőlap nyom tatott áram köri 
lemezből, vagy megfelelő m éretű, 
„csőszegecselt” bakelit lemezből egy
arán t k ialakítható.

Az alaplem ezre forraszto tt á ram 
köri elem eket 155X90X50 m m -es 
alum ínium  lemezből készült házba 
építsük. A ház tetején a beszerelés 
előtt készítsük el a jelzőlám pa, a 
kapcsolók és a kom binált fej felsze
reléséhez szükséges fu ratokat (6).

VEZETÖHENGEREK

A m agnetofonszalag vezetéséhez
3.5 m m  átm érőjű , 7 m m  hosszú s á r 
garézcsőből, (golyóstollbetét) készít
sünk ké t görgőt, m elyekre alu l és 
felül erősítsünk egy-egy réz- vagy 
m űanyagtárcsát. A vezetőhengereket 
két darab, M 3X30-as csavarra l sze
reljük  az alum ínium fedélre. A csa
varokhoz tartozó anyákkal a m ag- 
netofonszalag vezetésének a m agas
sága is beállítható. A két vezető

henger közé szereljük  fel — L a la 
kúra h ajlíto tt rézlem ez segítségével 
— a kom binált m agnetofonfejet. A 
m eghajlított lem ez függőleges szá rá 
ba készítsünk ny ílást az árnyékolt 
vezeték szám ára. A kom binált fej 
lefedéséhez ugyancsak rézből h a jlí
tott lemezt használjunk , melyet két, 
26 mm hosszú táv tartó  csövön át 
becsavart M 3-as csavarral szerel
jünk  a fedélre  (3).

A fedélre szereljük  a kapcsolókat 
és az izzót is, m ajd  az alaplapból k i
vezetett huza lokat forrasszuk a fe 
délre szerelt alkatrészekhez.

Hogy vezérlő berendezésünket k ü 
lönböző típusú magnetofonokhoz is 
használhassuk, célszerű állítható  
magasságú lábakkal ellátni. A lá 
bakhoz két, 300 m m  hosszú, 3 m m  
vastagságú, L a lak ú ra  (120—180 m m  
osztással) h a jlíto tt alum ínium  lem ez 
szükséges. A 120 m m -es száron a fe l
erősítéshez készítsünk furatokat, 
melyeken keresztü l a lábakat szár
nyasanyával e llá to tt csavarokkal 
erősíthetjük a dobozhoz.

ÖSSZEKAPCSOLJUK 
A KÉSZÜLÉKEKET

Mielőtt a  készüléket üzem be he
lyezzük, az egyenirányító pozitív és 
negatív pó lusán  ellenőrizzük a fe
szültséget, am i 18—20 V lehet. Mé
réskor a K I kapcsoló „lejátszás” 
helyzetben álljon! A kom binált fe
jen  m ért feszültség értéke a K I kap
csoló „felvétel” helyzetében 1 V.

A vezetőhengereket úgy állítsuk 
be, hogy a berendezés kom binált 
feje a magnetofonszalag második 
sáv jára vegye fel az impulzusokat. 
Ha a beállítást elvégeztük, a  vezérlő 
berendezés kom binált fején is vezes
sük á t a  szalag'ot. A m agnetofont 
„lejátszás”, a készülék KI kapcsoló
já t „felvétel” állásba helyezzük. így 
hallhatjuk  a m agnetofonszalagra 
előzőleg fe lve tt szöveget, vagy ze
nét.

Amikor a  szöveg szerint képváltás 
következne, a  vezérlőberendezés K2 
kapcsolóját (nyomógombját) rövid
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időre nyom juk !e. A nyomógomb is
m ételt m űködtetésével a megfelelő 
helyeken vesszük a m agnetofonsza
lagra a diaképváltás impulzusait. 
A m ikor a kísérőszöveg egészére fel
vettük  a mágneses je leket, a szala
got tekerjük  vissza. A vezérlő be
rendezést ezután csatlakoztassuk a 
diavetítő távirányítójához. A beren
dezés KI kapcsolóját állítsuk  „le
já tszás” helyzetbe. A m agnetofon in 
dítása után a szöveg lejátszása és a 
képváltás autom atikusan és szink
ronban történik.

a i .k a t r e s z j e g y z E k  :

E lle n á llá so k : R Í 220 k o h m , R2 
39 k o h m , R3 3,2 k o h m , R4 1,2 k o h m . 
R5 220 k o h m , R6 5,6 k o h m , R7 2,2 
k o h m , R8 1 k o h m , R9 2,2 k o h m , RIO 
12 k o h m , R l l  1 k o h m , R12 1 k o h m , 
R13 390 k o h m , (v a la m e n n y i 0,5 W -os).

K o n d en zá to ro k : C l 10 «P /12 V, C2 
100 «F/12 V , C3 10 « F 1 2  V. C4 100 
„ F /Í2  V, C5 10 a F /l2  V , C6 1 
UF'12 V, C7 100 ^F /2 5  V, C8 250 

j „ F  25 V. C9 100 ,(F'25 V.

D ió d á k : D l O A  1182. OA 1180.
E g y en irá n y ító  <E): 30 V 300 m A  (4 

d b  AV 101 d ió d a . G ra e tz  k a p c s o lá s 
b a n )

T ra n z isz to ro k : T I  AC 125 (O C 1075.
OC 1070, O C  1071), T2 A C  128, T3 OC 
1074 (O C 1079, AC 128).

H á ló za ti tran sz form átor: 220/12 V. 250
m A .

J e lfo g ó :  (J) 1 X 1  12 V , 300—1000
o h m .

K o m b in á lt m a g n eto fo n fe j: k is  o h m - 
é r té k ű  tra n z is z to r o s  m a g n e to fo n fe j  
(pl. M K  m a g n e to fo n fe j : E z e rm e s te r  j 
b o lto k b a n  k a p h a tó .)

K a p c so ló k : K i :  K é tá l lá s ú  á tk a p 
cso ló , K 2 : k é tá ra m k ö rö s  n y o m ó g o m b ,
K 3 : h á ló z a t i  k a p cso ló .

Folytatás az 1. oldalról.

állóak. A modell kém ényének színe 
fekete.

ÍGY MŰKÖDIK

A kész hajóm odellt először kádban 
próbáljuk  ki. Ha jól dolgoztunk, a 
vízrebocsátott hajó nem  dől sem 
jobbra, sem balra. Ám ha m égis elő
fordulna, a  kis hajó teste t a fedél
zetbe ü tö tt szeg köré tek ert forrasz
tóónnal trim m eljük (azaz egyensú
lyozzuk) ki. A hajót ezu tán  em eljük

ki a vízből, húzzuk ki a tűztér tepsi
jét, s  tegyünk annak  közepére egy 
M etakockát (11), s  azt gyújtsuk is 
meg. A tepsit to ljuk  vissza a helyé
re, az égő M etakockát pedig egy h u 
zallal igazítsuk pontosan a csőspirál 
alá. M odellünket újból tegyük a víz
re, s a hajócska kis idő m úlva las
san m egindul, m ajd  egyre gyorsab
ban halad. Ugyanis a csőspirálban 
felm elegedő víz gőzzé alakul, am i a 
felső csövön keresztül fúvódik h á t
ra, ellenereje, reak tív  ere je  pedig 
előre to lja a hajócskát. A gőzképző
dés folyamatos, m ert a vízutánpót

lás az alsó csövön áram olhat be. 
Gőzösünk m indaddig halad, am ed
dig a M etakocka ég.

A „m egbénult” m odellt vegyük ki 
a vízből, de a lem eztepsit még ne 
húzzuk ki, m ert m egégetheti u jja in 
kat. O jabb  M etakockát csak kihűlt 
tepsibe tegyünk. Ezt a m űveletet 
soha se  bízzuk gyerm ekre! A kor
m ánylapátot még a  vízrebocsátás 
előtt á llítsu k  kívánt helyzetbe, ne
hogy m odellünk megszökjön, hanem 
inkább nagy ívben körözzön.

1 I ★  U. R. D. S.

3



A m űszálas tex tíliák  elterjedésével nőtt az otthoni 
könnyen  m osható ruhanem űink  szám a. Á m  a kis alap- 
te rü le tű  (főként házgyári) lakásban kevés hely akad a te- 
rege tésre  (sok helyü tt m ár eleve n incs szárítóhelyiség), s 
a  régi, nagy padlást m ég a családi házakban  is m indin
kább  háló-, vendég-, vagy gyerm ekszobává alak ítják  át. 
U gyanakkor a centrifugázás erősen lerövidíti a szárítási 
időt, így nem feltétlenül szükséges a szárítótér, elég egy 
d é lu tán  a szabadban, s estére m ár helyükre is kerü lhet
nek a ruhadarabok.

A rövid idejű szárításhoz különösen megfelel az u d 
vari szárító-árboc. Olyan, m int a M ajor S ándor ózdi o lva
sónk á lta l javasolt (fényképpel, ra jzza l illusztrá lt ötleté
é r t  250,— Ft-os vásárlási u talvány ju ta lom ban részesült), 
am i m ég a nyár beköszönte előtt elkészíthető. (Egy m ás 
szerkezetű  szárító-árbocot 1965. évi 5. szám unk 16. o lda
lán m á r ism ertettünk.)

Az újszerű ruhaszárító  egy vasárbocra (csőre) szerelt 
ernyövázszerű szerkezet, am ely négy, táv tartó  lécekkel is 
e llá to tt szárnylécből és négy m erevítő rúdból áll. A „szá
rító  ernyő” a vascsövön körbeforgatható  és fel-le ereszt
hető. Talajközelbe eresztve a  szárításra  kényesebb ru h a 
nem űk (pl. kötött holmik) nem csak ráakaszthatók, h a 
nem  huzalja ira  szétterítve, fektetve is száríthatok.

Az állvány elkészítése

A 100 mm  átm érőjű és 2600 m m  hosszú vascsőre (1) 
négy darab  negyedívnyi, abroncsból hajlíto tt alsó bi
linccsel (5) szereljük fel a szárnyléceket (2). A csőhöz 
rögzíte tt szárnylécekre négy darab  távtartó lécet (7) csa
varozzunk egy-egy kapupántcsavarral (14). A táv tartók  
felcsavarozása'kor a lécek alá kis faékeket helyezhetünk, 
hogy a  felületek egymáson felfeküdjenek.

A szám ylécekre — külső végeiktől kb . 10 cm -re —, a b 
roncsacélból hajlíto tt kengyeleket (6) csavarozzunk. A 
kengyelek szorítócsavarja (12) csapszegként ta rtja  m ajd 
a merevítő vasrúdjának (3) behajlíto tt végét. A m erevítő 
v asrudak  m ásik behajlíto tt végét akasszuk a vascsőre 
szerelt felső bilincsek (9) összefogó csavarjainak (13) szá
rára .

Az elforgatható tartóbilincseket 2 db, laposacélból h a j
líto tt, kör alakú pánttal (4) tám asszuk alá, m ajd a k ih a j
líto tt füleken keresztül M 6-os szárnyasanyákkal (11) 
szorítsuk  össze. A csavarkötések oldásával az egész „e r
nyő” a  vasrúdon óvatosan fel-le  csúsztatható. A szárny- 
lécekbe — a rajz  szerint — egym ástól egyenlő távolságra 
csavarozzunk 6—6 db ruhahorgot (10).

A szerkezet faléceit lakkozzuk be csónaklakkal, a v as
csövet és a m erevítő rudakat pedig alapozzuk kétszer és 
fessük á t T rinát alapozóval, ill. zom ánccal. A festék meg- 
száradása után feszítsük ki a  kb. 50 m összhosszúságú ru 
haszárító  zsigenet. A vascső te tejébe szorítsunk „gallé
ros”-, m űanyagból vagy fából készült dugót, sapkát (8), 
hogy az esővíz ne folyhasson a csőbe.

Az árbocot összeszerelés előtt á llítsuk  50 cm mély, m i
nél szűkebb gödörbe, tég ladarabokkal ékeljük ki, s a 
gödröt betonnal töltsük meg. A beton megkötése u tán  
szereljük  fel az „ernyőt” és jó  időben m áris száríthatjuk  
kim osott ruháinkat.

A borítólapunkon bem utato tt szárító-ernyő szerkezete 
csak hasonló az itt leírtakéhoz. Ám az bonyolultabb, m ert 
összecsukható, viszont ebből adódóan télen, vagy hasz
nálaton  kívül kis helyen tárolható.

ANY A G SZÜ K SÉG LET

Jel M eg n ev ezés M éret m m Db
1 V ascső 0  100X2600 1
2 F en y ő fa léc 2000X45X30 4
3 V as- v a g y  a cé lrú d 0  8X1850 4
4 L ap osacé l 360X25X6 2
5 A b ro n csv a s (lem ezsza lag ) 900X35X2,5
6 A b ro n csv a s (lem ezsza lag ) 1000X35X2,5
7 T ávtartó léc 550X35X10 4
8 M ű an yag- v a g y  fad u gó 0  100X70 1
9 A b ro n csv a s (lem ezsza lag ) 900X35X2,5

10 R u h ah orog 2,5X30 28
11 H atlap fe jű  c sa v a r  szá m y a sa n y á v a l M 6X50 2
12 H atlap fe jű  c sa v a r  an yáva l M 6X35 4
13 H atlap fe jű  c sa v a r  an yával M 8X50 8
14 K a p u p á n tcsá v a r M 6X80 4

A W A R H U E C E K  f e l e r ő s í t é s e

FEIULHEZET I I ★  ★  ★
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BÚTOR-PAPUCS 
GUMICSŐBŐL

Egy-egy kisebb ládának 
(virág-, szemetes-, szeny- 
nyes- stb. ládának) is ér- 
demes kis lábakat készíte
ni, hogy azok a láda alját 
távol tartsák a padlótól, a 
nedves földtől. Erre a cél
ra a fa vagy műanyag lá
bak helyett megfelelnek gumicső darabkák is. Vastagfalú 
gumicsőből vágjunk le mintegy 100 mm hosszú darabokat. 
Belülről kifele mindegyiken szúrjunk át egy kisméretű fedél- 
lemez-szeget és úgy üssük azokat a láda négy sarka alá.

Kis bútorok csúsztató nélküli lába alá is jó ez a megoldás.

Kisméretű szobában nehéz megfelelő helyet találni 
a vetitőállvány számára, s gondot okoz annak hasz
nálaton kívüli tárolása is. Állvány helyett ötletes meg
oldást ajánlunk.

Egy képet, fotót úgy keretezzünk be, hogy vastag 
deszkahátlapja legyen. A kép leendő helyén a falra 
is erősítsünk egy keretet. A képet és a keretet alul 
kapcsoljuk össze csuklóspánttal és felül két tartó
lánccal. A vízszintesre billentett képre helyezhető a 
gép, s a  vetítés befejezése után az „állvány” a fal
hoz hajtva rejthető el, hogy csak a kép látsszék.

REJTETT VETlTÖASZTAL

TÉGLA-IGAZÍTÁS ACÉLTENYERREL GYALUPAD-PÓTLÓ BAK

Téglafal rakásakor alap
vető követelmény, hogy a 
sorok felülete is síkba kerül
jön. A téglákat sokszor még 
kifeszített zsinór mellett sem 
sikerül egy síkba rakni, mert 
egyik-másik tégla vasta
gabb, vagy jobban bele 
nyomódik a habarcsba.

Készítsünk fémlemezből 
egy „acél-tenyeret”, amely- 
lyel egy új tégla felhelyezé
sekor rátámaszkodhatunk az 
előzőre is. így meggátoljuk, 
hogy az éppen lerakott da 
rab lejjebb süllyedjen, vagy 
kiálljon a sorból. A tenyér 
természetesen oldalirányú 
igazításokhoz is jó!

FERDE POFA -  CSŐBŐL

Lejtős oldalú munkadarabok beszori- 
tasakor a satupofák nem fogják meg az 
anyagot, ezért nem lehetséges a meg
munkálás. Egyszerűen segíthetünk a ba
jon. Egy csodarabot hosszában fűré
szeljünk ketté és beszorzáskor ezt a 
félcsö darabot helyezzük a satupofa és 
a lejtős munkadarab közé.

Nagyméretű deszkák, bútorpanelek, 
ajtólapok megmunkálásakor nehéz a 
munkadarab szilárdan rögzítése. Ám 
ha van egy bakunk, könnyen megold
hatjuk a rögzítést. Egy 50X100 mm ke
resztmetszetű hevederlécböl vágjunk 
le 40-50 cm hosszú darabot, s közepét 
a rajzon látható módon reseljük fel. 
Készítsünk hozzá egy ugyancsak 10 
fokos lejtésű s beleülő éket is. Ha a 
réseit darabot a bakra kapupántcsa- 
varozzuk, abban a munkadarab az ék
kel kifogástalanul rögzíthető lesz.



Ha z á n k b a n  é s  a  szo m széd o s  o r s z á g o k 
b a n  m in d  tö b b  tv -á llo m á s  s u g á ro z  
k é t - h á r o m  p ro g ra m o t.  S e g y re  tö b b  a 
k ö z p o n ti a d ó á l lo m á s o k  m ű s o r á t  k ö z 

v e títő . re lé z ő  „ a lá l lo m á s o k ” s z á m a  is .  H i
sze n  is m e r t ,  h o g y  a  tv  f r e k v e n c ia v iv ő  h u l 
lá m a i a  f é n y é h e z  h a so n ló a n  t e r je d n e k ,  
e m ia t t  k o r lá to z o t t  az  a d ó á l lo m á s o k  s u g á r 
z á s i  h a tó k ö re . A z ú j ad ó k , r e lé k  e g y  r é 
sze  az  o r s z á g o k  p e re m é n  m ű k ö d ik .  Íg y  
le h e tő sé g  n y í l ik  a r r a .  ho g y  h a z á n k b a n  a 
szo m s z é d o s  — o t t  p ed ig  a m a g y a r  tv  
m ű s o rá t  is  v e h e s s é k  az  é rd e k lő d ő k .

T e rm é s z e te s e n  c s a k  a k k o r ,  h a  tv - k é s z ü -  
lé k ü k  a lk a lm a s  a  m ű s o r  v é te lé r e  é s  a h 
h o z  v a n  m e g fe le lő  a n te n n a  is . A  g y á r a k  
m a n a p s á g  m á r  z ö m m e l ú n . k é tn o r m á s  
(O IR T + C C IR ) k é s z ü lé k e k e t  á l l í t a n a k  e lő . 
a m e ly e k k e l a z  IN T E R V lZ IÖ  é s  a z  E U R O - 
V IZ IÖ  m ű s o ra  e g y a r á n t  v eh e tő . A m e g 
fe le lő  a n te n n á k  k é sz íté s é h e z  p e d ig  e  c ik 
k ü n k b e n  a d u n k  ú tm u ta tá s t .

A  te le v íz ió  tá v o ls á g i  v é te lé n e k  k ö z is 
m e r te n  n é h á n y  a la p fe l té te le  v a n , m é g p e 
d ig  a  v e n n i s z á n d é k o z o t t  a d ó á l lo m á s r a  v a 
ló  . .r á lá tá s ” , n a g y  é rz é k e n y s é g ű  ( le g a lá b b  
50 a*V-os) tv -k é s z ü lé k ,  e se tleg  a  jo b b  v é 
te lh e z  s z ü k s é g e s  a n te n n a - e r ő s í tő  é s  e g y  
n a g y n y e r e s é g ű  a n te n n a .  A . . r á l á t á s ”  
fö ld r a jz i  té n y e z ő , a  k é sz ü lé k  a d o t t ,  e r ő 
s ítő t  tö b b s z ö r  i s  k ö z ö l tü n k  (p l. 1973 '9.) a  

tv  I —II—n i .  s á v  v é te lé r e  a lk a lm a s  a n t e n 
n á k a t  p ed ig  p e d ig  m o s t  i s m e r te t jü k .

N E G Y E L E M E S  „ T ”  IL L E SZ T É SŰ  
A N T E N N A

T ö b b  h a z a i é s  k ü lfö ld i  ad ó  v é te lé r e  a l 
k a lm a s  a n é g y e le m e s  a n te n n a  (1. á b r a ) .

1. TÁBLÁZAT

Budapest (0— 1)
Nagykanizsa
Jauerling

R S T TD D l D2 a b c

2930 2840 1240 70 2415 2240 855 535 o95

Pécs (0—2) 
Pozsony, Munkács

2480 2390 1055 50 2030 1890 726 460 508

Nagyvárad (0— 3) 1920 1856 812 50 1575 1460 563 356 394

Tokaj (0—4) 1760 1694 794 50 143» 1335 512 322 360

Poprád (0— 5) 1605 1547 680 50 1310 1220 470 298 328

a m e ly n e k  a n te n n a n y e re s é g e  k b . 6 dB . 
e lő r e - h á t r a  v is z o n y a  16 d B .

A z a n te n n a  jó l  i l le s z th e tő  a  240 o h m o s  
s z a la g k á b e lh e z . A k ü lö n b ö z ő  a d ó á l lo m á 
s o k  v é te lé h e z  s z ü k s é g e s  a r t te n n a m é r e te -  
k e t  az  i .  tá b lá z a tb a n  fo g la l tu k  össze .

A z a n te n n a  e le m e it — a  v is z o n y la g  n a g y  
m é r e te k  m ia t t  — 12— 20  m m  á tm é rő jű  (d) 
a lu m ín iu m  c ső b ő l k é s z íts ü k . A d ip ó l 
(..«••), v a la m in t a z  a h h o z  ta r to z ó  „ T ” - 
e le m  k ia la k í tá s á t  é s  az  ö s sz e á ll í tá s t  a  2., 
3., a  4. é s  a z  5. á b rá n  m u ta t ju k  be.

E le m ta r tó  r ú d k é n t  Ep 25X25, v a g y  15X35 
m m -e s , le g a lá b b  2 mim fa lv a s ta g s á g ú  a lu 
m ín iu m  c sö v e t h a s z n á l ju n k .  A  s z a la g k á 
b e lt  a z  x -x  je lz é s ű  b e tá p lá lá s i  p o n th o z  
k a p c s o l ju k .  Az O IR T  l - e s  c s a to rn á h o z  a z  
a n te n n a  te l je s  h o s sz ú sá g a  2,05 m é te r .  A 
tö b b i  c s a to rn á n á l  a z  „ a ,  b  é s  c ”  m é r e te k 
n é l k b . ilO cm -re4  n ö v e l jü k  a z  e le m ta r tó  
r ú d  h o s sz á t.

1« — EL EM ES A N T E N N A  A  m .  SAV 
V É T E L É R E

Az a n te n n a  n é g y  r e f le k to r b ó l  (R Í—2— 
3—4), e g y  s u g á rz ó b ó l (d ip ó lb ó l)  é s  t iz e n 
e g y  d i r e k to r b ó l  á ll  (6. á b ra ) .  A d ip ó lja  
( ,.S ” ) h a j l í to t t  h u r o k d ip o l  (7. á b ra ) .  A h u 
ro k  e g y m á s tó l!  tá v o ls á g a  („D ” ) é s  a z , .S ” 
tá v o ls á g  a  s u g á rz ó  b e ls ő  m é r e te i t  je lö lik .  
A z a n te n n a  a  I I I .  s á v o t  k é t  fe lo s z tá s b a n  
v e s z i:  „ A ” = C C IR  5—8-ig , i l le tv e  O IR T  6— 
a-ig , , .B ” = C C IR  0—ll - ig ,  i l le tv e  O IR T  9— 
12 c s a to rn á ig  (II. tá b lá z a t) .

Az a n te n n a n y e re s é g  k b . 14 dB , a z  e lő re -  
h á t r a  v is z o n y  27 dB . A z a n te n n a  jó l  i l 
le s z k e d ik  a  240 o h m o s  s z a la g k á b e lh e z . 
M in d en  e le m é t 10 m m -e s  á tm é rő jű  a lu m í
n iu m  c ső b ő l k é s z íts ü k . A z a n te n n a  e le m 
ta r tó  rú d j  áinak  h o s s z ú s á g a  4,35 m é te r  
(„ A ” ), il le tv e  3,90 m  („ B ” ). J ó  v é te li  v i
s z o n y o k  e se té n  a z  , ,F ” je lű  d ir e k to r o k  
s z á m a  c s ö k k e n th e tő  ( te rm é s z e te s e n  a z  a n 
te n n a n y e r e s é g  r o v á s á r a ) ,  s  a k k o r  rö v i-  
d e b b  le sz  a z  e le m ta r tó  r ú d  is.

Az a n te n n a  e le m e in e k  s z á m a  20-ig is  
n ö v e lh e tő ;  a k k o r  a z  , ,F ”  je lű  d i r e k to r o k  
h o s sz a  590 m m , e g y m á s té l i  tá v o ls á g u k  422 
m m  le sz  („A ” v á l to z a tn á l) .  A  „ B ” s z e r in t i  
m é re te z é s k o r  a  h o s sz ú sá g  520 m m , a  t á 
v o ls á g  372 m m  le g y e n . E b b e n  az  e se tb e n  
az  a n t e n n a  e le m ta r tó  r ú d ja  6,50, i l le tv e  
6,00 m é te r r e  n ő . E k k o r  a  fe ls z e re lé s . Ül. 
a  rö g z í té s  n e h é z  f e la d a to t  je le n t ,  t e h á t  
c s a k  az  fo g jo n  h o z zá , a k i  a  s z ilá rd  f e l
e rő s í té s t  m eg  tu d ja  o ld a n i.

„NEMZETKÖZI” TV-ANTENNÁK
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lo m á s o k  k ö z ü l a  n a g y k a n iz s a i  (O IR T  1. 
c s a to rn á n ) ,  a  d e b re c e n i  é s  a  p é c s i  (O IR T 
2.), v a la m in t  a  k o m á d i (O IR T  7.) s u g á 
r o z n a k  fü g g ő le g e s  p o la r i tá s s a l .  A  k ü lfö ld i  
tv -a d ó á l lo m á s o k  k ö z ü l p e d ig  P o p r á d  
(O IR T  5.), K a ss a  (O IR T  6.) S z a b a d k a  
(CCIR 5.).

A  fü g g ő le g e s  s u g á r z á s t  a z  te s z i  s z ü k s é 
g essé , h o g y  a z  a z o n o s  f r e k v e n c iá n  d o lg o 
zó e g y e s  a d ó á l lo m á s o k  n e  z a v a r j á k  e g y 
m á s  a d á s a i t .  T e h á t  a  m e g je lö l t  a d ó k r a  k é 
s z í te t t  a n te n n á t  fü g g ő le g e s re  s z e re l jü k  
fe l. J ó  tu d n i  a z t  is, h o g y  c s a k  az  a d ó ra  
p o n to s a n  r á i r á n y í to t t  a n te n n á v a l  é r h e t 
j ü k  e l a  le g jo b b  v é te lt .  (A p o n to s  b e á l l í 
tá s h o z  h a s z n o s  s e g é d e sz k ö z  az  EM  K is 
k ö n y v tá r  13. k ö te té b e n  i s m e r te te t t  a n te n 
n a - tá jo ló .)

A k ö z ö lt a n te n n á k  c s a k  a z  I. I I . é s  III. 
s á v b a n  d o lg o zó  a d ó á l lo m á s o k  v é te lé r e  a l
k a lm a s a k .

SZÉLIG  G YULA

I I . TÁBLÁZAT S B b  ^  ★

Csatornák Adóállomások 2
i'-

m
ij Az elem ek távolsága

- 5) 2 4 X B I> E F
O IR T CCIR O IR T CCIR

: O. Q — A C 2 -3

6 5
Győr, Kassa, 
Zalaegerszeg

Bécs,
Szabadka,
L jub ljana

„A ”

1055 844 642 621 609 604 590 ‘232 112 136 445 422 422 226

7 6
Komádi,
Beszterce
bánya

Belgrad

8 7 Kékes ('■ráz, Eszék

9 —
Sopron,
Miskolc,
Tem esvár

Zágráb „B ”

10 10 Vasvár
Sonnwend- 
ste in  (W ien) 
K lagenfurt 
Ú jvidék

928 743 564 547 535 530 520 204 98 120 395 372 372 199

11 — Szentes —

12 - K ab-hegy —

N em  v a la m ifé le  ú j  b e a t  z e n e k a r  b e m u 
ta tk o z ó já r a  in v i tá l ju k  k e d v e s  O lv a s ó in k a t,  
h a n e m  ezú to n  k ö z ö ljü k ,  h o g y  m e g fe le lő  
s z á m ú  je le n tk e z é s  e s e té n  m eg a la k ítju k  a 
„ tá v o lsá g i te le v íz ió -v é te lt  k e d v e lő k  le v e 
le ző  klubját*’ !

A k lu b ta g s á g  ö n k é n te s ,  in g y e n e s ,  a z  
a la p s z a b á ly  c s a k  e g y e t le n  p o n tb ó l  á l l :  a 
ta g o k  é rd e k lő d je n e k  a  tá v o ls á g i tv -v é te l  
i rá n t.

A  s z e rk e s z tő s é g h e z  k ü ld ö t t  „T V -D X - 
EM ”  b o r í t é k - je lz é s ű  le v é lb e n  le h e t  j e l e n t 
k ezn i. m a jd  k é r d é s e k e t  in té z n i a  s z a k é r 
tő k h ö z . k ö z lé s re  j a v a s o l t  c ik k e k e t  k ü ld e 
ni. A  tá v o ls á g i v é te l  te r m é s z e té b ő l  k ö 
v e tk e z ő e n . a z  o rs z á g  h a tá r a in  tú l  é lő  
e z e rm e s te r  té v é -n é z ő k  je le n tk e z é s é t  is  
ö rö m m e l v e ss z ü k .

E n n e k  a  k é p z e le tb e li  k lu b n a k  tá m o g a 
tó ja  a z  E z e rm e s te r  é s  Ü ttö rő b o l t  V á lla la t  
is. M eg fe le lő  s z á m ú  je le n tk e z é s  e s e té n  az  
ú j. ó b u d a i (M ik ló s  t é r  223. s zá m ) b o l t ta l  
e g y ü t t  m ű k ö d ő  m ű h e ly ü k b e n ,  k é s ő b b  
m e g a d o tt  id ő p o n tb a n  s z a k ta n á c s a d ó  ó r á 
k a t k ív á n n a k  re n d e z n i ,  a  m ű h e ly b e n  
te c h n o ló g ia i  b e m u ta tó k a t  (p l. a n t e n n a 
é p íté s rő l)  k ív á n n a k  t a r ta n i ,  s  e g y e s  — (a 
la p b a n  k ö z le n d ő ) a n te n n á k h o z ,  e r ő s í tő k 
höz  az  a n y a g o t  e lő re  e lk é s z í tv e  is  á r u s í t 
j á k  m a jd .

M in d e h h e z  a z o n b a n  a z  k e ll.  h o g y  e l
g o n d o lá s u n k  h e ly e s s é g é t o lv a s ó in k  je l e n t 
k e z ő - le v e le i is  a lá tá m a s s z á k .  V á r ju k  t e 
h á t  a  „T V -D X -E M ” je l ig é jű  s o ro k a t ,  s r e 
m é ljü k . h o g y  n e m s o k á ra  to v á b b i  r é s z le 
te k rő l  in f o r m á lh a t ju k  az  é te r i  k lu b  ta g 
ja it .

SZERELÉSI t a n á c s o k

F o n to s , h o g y  a n te n n á n k a t  a  le h e tő  le g 
m a g a s a b b ra .  d e  a  h á z te tő  fö lö t t  le g a lá b b  
5—7 m é te r  m a g a s a n  h e ly e z z ü k  e l. A z ö sz- 
s z e k c tő  k á b e l t  az  á rb o c rú d tó l .  a  h á z te tő 
tő l é s  a  fa ltó l  e ls z ig e te lte n , ú n . t á v t a r tó 
k a i  v e z e s s ü k  a  te le v íz ió k é s z ü lé k ü n k h ö z . 
A  le v e ze tő  k á b e l t  f a lb a  (m ég  sz ig e te lő  
e ső b e n  s e m !) n e m  s z a b a d  b e é p í te n i .  A 
ro s s z u l le v e z e te tt  a n te n n a - k á b e l  n a g y 
m é r té k b e n  le c s ö k k e n ti  a z  a n te n n a  á lta l  
v e tt  je l  e rő ssé g é t. A m e n n y ib e n  a  le v e ze 
tő k á b e l m e g h a la d ja  a 15—20 m é te r t ,  a k 

k o r  a já n la to s  az  a n te n n á h o z  k ö z e l  a n te n 
n a -e rő s í tő t  e lh e ly ez n i, a z  a n te n n a  d ip ó l
já tó l  k b . eg y  m é te rre . E le k t r o m o s  z a v a r  
e se té n  k o a x iá lis  k á b e l h a s z n á la ta  e lő n y ö s.

Az a n te n n á k  ö s s z e á l l í tá s á v a l  e  c ik k e n  
b e lü l a z é r t  n e m  f o g la lk o z tu n k  ré s z le te 
sen , m e r t  a r ró l  k o rá b b i  s z á m a in k b a n  
tö b b s z ö r  is  ír tu n k .

F e lh ív ju k  o lv a só in k  f ig y e lm é t  a r r a  is, 
h o g y  a z  a n te n n a  fe ls z e re lé s e  e lő tt  g y ő 
z ő d je n e k  m eg  a  v e n n i k ív á n t  a d ó á l lo m á s  
s u g á rz á s i  p o la r i tá s á ró l,  m e r t  a z  v íz sz in te s  
(h o r iz o n tá lis )  v a g y  fü g g ő le g e s  (v e rtik á lis )  
i r á n y ú  is  leh e t. P é ld á u l a  h a z a i  a d ó á l-
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DÍSZES
VIRÁGTARTÓ

C serep es v irá g a im  k ö z ü l n é h á n y a t a 
fa lra  fü g g e s z tv e  h e ly e z te m  e l. A  c serép 
tartók at a z o n b a n  a szo k o ttó l e lté r ő  m ód on  
k ész íte ttem  e l, íg y  e g y b e n  fa li  d íszek  is . 
A  v irá g ta r tó k  h á tla p ja  szín fu rn érra l bo
r ított fa fo rg á c s la p . K ö zep ü k re  e g y  140 m m  
átm érőjű , s z ín e s  d ek o r it le m e z b ő l k iv á 
go tt k o ro n g o t ra g a sz to tta m . A  su g á r irá 
n yú  lé c e k  h á ro m szö g  k e r esz tm etsze tű ek , 
220 m m  h o ssz ú a k , s  P a lm a  R ek ord d a l ra 
gaszto ttam  a  h á tla p o k ra . A  v irá g ta r tó k  
k o n zo ljá n a k  fe le r ő s ítő  le m e z é t  a h á tlap 
ba sü lly e sz tv e  c sa v a r ta m  fe l, m ajd  a fa 
a lk a tré szek e t n itró la k k a l k e n tem  b e . A  
v irá g ta r tó k a t a h á tla p  k ö ze p é n  á td u gott  
fa c sa v a rra l e rő s íte ttem  a fa lra . A  csavar  
fe jé t  e g y  tü k ö rg o m b b a l fed tem  le.

M AG YAR OTTO  
G yőr

F otóval illu sz tr á lt  ö tle té n e k  d íja  100,— 
F t-o s  v á sá r lá s i u ta lv á n y .

IFJÚSÁGI-MOZGALMI PÁLYÁZAT
A KISZ K özponti B izottság pályázati felhívása

A M agyar  K om m u n ista  I fjú sá g i S z ö v e tség  K özp on ti B izo ttsá 
ga a n n a k  érd ek éb en , h o g y  ö sz tö n ö z ze  az ifjú s á g i m ozga lom  
e r e d m é n y e in e k  fe ltá rá sá t é s  e lte r je s s z e  a s z é le s  k örű  fe lh a sz 
n á lásra  é r d e m e s  tap a sz ta la to k a t é s  ja v a s la to k a t — va lam in t 
azért, h o g y  a K ISZ tag ja in ak , a k t iv is tá in a k  é s  v eze tő in e k  a 
p o litik a i ö n k ép zé sre  le h e tő s ég e t  b iz to s ítso n : ifjú sá g i-m o z g a l
m i p á ly á z a to t  hirdet.
Az 1975. é v i if jú sá g i-m o zg a lm i p á ly á za t k ö zp o n ti tém ája :  
„ E g y én i fe la d a tv á lla lá so k  — k ö z ö ssé g i m eg b íz a tá so k  a KISZ- 
sze r v ez e tb e n ” .

A  tém á n  b e lü l a  közp on ti b iz o ttsá g , e g y -e g y  p á ly á zó  szám ára  v á la szth a tó a n , e lső so r 
ban  az a lá b b i kérd ések  fe ld o lg o z á s á t  ja v a so lja :
— A  v á lla lá so k , m egb íza tások  fo r m á i, leh e tő ség e i az a la p sz er v e z e tek b e n , az a la p szer 

v e ze ti m u n k a  e g y es  te r ü le te in ;
— A  v á lla lá s o k  é s  a K IS Z -a la p szerv eze tek  ak c ió p ro g ra m ja :
— K IS Z -m eg b íza tá ssa l az ú ttö r ő cs a p a tn á l;
— A  tá r sa d a lm i é s  á llam i sz e r v e k n é l,  fóru m ok on  v é g z e tt  te v é k e n y s é g , m in t KISZ- 
m e g b íz a tá s ;
— E g y én i v á lla lá so k  a la k ó terü le t i if jú sá g i m u n k áb an ;
— A v á lla lá so k -m eg b íza tá so k  d if fe r e n c iá lá s a  é le tk or i é s  r é te g sa já to ssá g o k  szer in t;
— Á lla n d ó  é s  az  eg y szer i m e g b íz a tá s o k  a K IS Z -a la p sz er v e z e tek b e n ;
— A  v á lla lá so k -m eg b íza tá so k  t e lje s íté s é n e k  fo ly a m a to s  é s  é v  v é g i é r ték e lé se .
A p á ly ázó k  az a ján lo tt tém ák o n  k ív ü l te rm észetesen  fe ld o lg o zh a tn ak  b á rm e ly  k érd ést, 
am ely  a  közp o n ti tém a k e re te ib e  beillik .
A p á ly á za tra  b en yú jth a tók  az if jú sá g m o z g a lm i m u n k á v a l k a p cso la to s  m ű v ek  — ta n u l
m án y o k , r ip ortok , m ozgalm i m u n k a  e g y e s  terü le te it é s  m ó d szere it  e le m z ő  a n y a g o k
— le g fe lje b b  20 gép elt o ld a l te r je d e le m b e n .
A  p á ly á za to n  részt v eh et m in d en  K ISZ -tag. ille tv e  a f ia ta lo k  n e v e lé sé v e l h iv a tá ssze 
rű en  fo g la lk o z ó  vag y  társad a lm i m eg b íza tá sk én t a f ia ta lo k  k ö réb en  te v é k e n y k e d ő  35 
év  a la tt i s ze m é ly  eg y én i p á ly a m ű v e l — a lk o tó cso p o rto k , tu d o m á n y o s  d iá k k ö rö k  k o l
lek tív  m u n k á v a l.
A  p á ly a m ű v e k e t 1975. n o v e m b er  30-ig ke ll e lju tta tn i a  K ISZ  K özp on ti B izo ttsá g  P o li
tik a i K é p z é s i O sztá lyhoz (1145 B u d a p e s t  X IV .. A m erik a i ú t 96.).
A  p á ly á za t je lig é s .
A  b e n y ú jto tt  pá lyam ű  je lig é jé t  é s  a szerző(k ) fo g la lk o z á sá n a k  m e g je lö lé s é t  a p á ly á 
zatot ta r ta lm a zó  borítékon , a p á ly a m ű  cím old alán  é s  a  szerző  (szerzők ) n e v é t, c ím ét, 
m u n k a h e ly é t  é s  b eosztását ta r ta lm a zó  lezárt b o r íték o n  is  fe l k e ll tü n te tn i.
A  b e érk eze tt p á ly a m ű v ek et az a lá b b i cso p o rto sítá sb a n  b írá ljá k  e l:
— a K IS Z -a k tiv istá k . K IS Z -tagok  a lk o tá sa i (k iv év e  a k ö v e tk e z ő  c so p o rtb a  ta r to z ó k a t);
— az e g y e te m i- , fő isk o la i h a llg a tó k , a  k ö zép - é s  fe ls ő o k ta tá s i  in té z m é n y e k  f ia ta l o k ta 

tó i é s  a tu d o m á n y o s m u n k a k ö r b e n  d o lgozó  fia ta lo k , i lle tv e  a f ia ta lo k  n e v e lé sé v e l  
h iv a tá sszerű en  fo g la lk o zó  v a g y  társad a lm i m e g b ízá sk én t a f ia ta lo k  k ö réb en  te v é 
k e n y k ed ő k  m u nkái;

— a K ISZ fü g g etlen íte tt a p p a rá tu sa  m u n k atársa in ak  p á ly á za ta i.
A p á ly á za to k a t b íráló  b izo ttsá g  é r ték e li.  A KISZ K B  m in d h á ro m  k a tegór iáb an  az e l
ső  tíz  p á ly a m ű v e t ju ta lm azza . C so p o rto n k én t az

I. d íj 5000.— Ft
H . d íj 4000.— Ft

III. díj 3000 — Ft
IV . díj 2500,— Ft
V . d íj 2000,— Ft

A 6—10. h e ly eze ttek  m in den  c so p o r tb a n  tárg y ju ta lm a t k a p n a k .
A p á ly á za t ered m én yét 1976-ban a Forradalm i I fjú sá g i N ap ok  id ő sza k á b a n  hozzák  
n y ilv á n o ssá g ra  az ifjú ság i s a jtó b a n . A  s ik eres  a lk o tá so k  m e g je le n te té sér ő l a KISZ  
K özp on ti B izo ttsága  g o n d o sk o d ik . 1976 tavaszán  a le g jo b b  p á ly a m ű v e k  szerző in ek  
r é sz v é te lév e l a KISZ K B o r sz á g o s  k o n feren c iá t szerv ez  — a k o n feren c iá n  ad ják  ót a 
p á ly a d íja k a t.
B u d ap est. 1975. m árcius.

PALACK
„KUTYABŐRBEN"

E gy fé l lit e r e s  ü v e g b ő l és  sz ín es  m ű szá l 
ra fiá b ó l h a n g u la to s  ita lk ín á ló t k é sz íth e -  

f tü n k . A  p a la c k  te s té r e  horgolju n k  „ ru -  
; h á t” . H a so n ló k ép p en  h orgolju n k  k u p ak ot 
: is  a  p a lack  n y ílá sá r a . Ez utóbbi le sz  a 

k u ty a  fe je . E zu tán  k ész ítsü n k  p on p o n o -  
kat. s  azokat e r ő s íts ü k  fe l a testre  é s  a 
fe jre . A  te s tre  a  n é g y  lábat és  a  fark at, 
a  fe jre  a fü lek e t , a  fe jsz ő r t é s  az orrt is  
erő s ítsü k  fe l. V é g ü l a  p on ponokat s tu c -  
co lju k  (n y írju k ) é le th ű r e . m ajd v arrju k  
fe l a  szem ek et, o r rh eg y e t és  a n y e lv e t  
je lk ép ező  sz ín es  filcd arab ok at is.

SOJTÖRI SANBÖKNÉ  
S zőn y

j F otóval illu sz tr á lt  ö tle tén ek  díja 100.— 
\ F t-o s  v ásárlási u ta lv á n y .
ii
j
| Kár eldobni !

POHÁRALÁTÉT
S ok an  h a k n i in a k  m ű anyag d o b o zó  

krém p ú d ert (C rém e P u ff) , am ely n ek  k i
ü rü lt d ob oza h a sz n á la t  után a szem étb e  
k erü l. A p ú d erd o b o z  fém m el b é le lt a lj
zata  azon b an  k itű n ő e n  h aszn álh ató  p o 
h ára látétk én t. A z  a lá té t  alját tap étáva l is  
d ísz íth e tjü k . Í g y  n a g y o n  te tsze tő s  és  
h aszn os tá rg y h o z  ju tu n k , am i m eg a k a d á 
lyozza  az Hal a sz ta lla p ra  csöp ögésé t.

D R . GORNYICZKI LAJOSNÉ  
Eger
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Ötszemélyes hintaló
A városi gyerekek m aholnap m ár 

csak mesekönyvben vagy a tv-ben 
lá tha tnak  lovat. Ez ad ta  az ötletet, 
hogy a vállalati óvodánk (Villamos
szigetelő és M űanyaggyár, Bp. XI.. 
F ehérvári út 120.) részére egy ötsze
mélyes h intalovat készítsek. Alig le 
het leírni azt az örömet, am ivel b ir
tokba vették az ovilovat. Az óvodá
kat patronáló brigádok valószínűleg a 
fényképek alapján is el tud ják  ké
szíteni a hintalovat, de az a  hely
színen is m egtekinthető.

G  ALÁNT AI MIKLÓS 
Budapest

Fotóval illusztrált ötletének díja 
100,— Ft-os vásárlási utalvány.

Szem üvegtartó 
huzalból

A k i tö b b fé le  s z e m ü v e g e t  k é n y te le n  
h a s z n á ln i ,  b iz o n y á ra  g y a k r a n  te sz i fe l 
ö n m a g á n a k  a  k é r d é s t :  h o v a  is  te t te m  a  
m á s ik  s z e m ü v e g e m e t?  Ig e n . m e r t  h o l a z  
a s z ta l r a  te s s z ü k  le , h o l  a  p o lc o n  h a g y 
ju k ,  h is z e n  a  s z e m ü v e g e k n e k  n in c s  m e g 
s z o k o tt  h e ly ü k . N os. é n  m e g u n ta m  az  á l
la n d ó  k e re sg é lé s t ,  s  3 m m  á tm é r ő jű  a lu m í
n iu m  h u z a lb ó l h a j l í to t ta m  e g y  sze m ü v e g 
ta r tó t .  A  m á r  m e g h a j l í to t t  t a r tó r a  — a h o 
v á  a  s z e m ü v e g e k e t h e ly e z te m  — P u r f ix  
p o l iu r e tá n b a b -c s ík o t  ra g a s z to t ta m . íg y  a  
s z e m ü v e g e k  m é g  v é le t le n ü l  s e m  s é r ü lh e t 
n e k  m e g . s m in d ig  k é z n é l  v a n a k .

K e ré k p á r  p u m p á n k a t  k ö n n y e n  a lk a l 
m a ss á  t e h e t jü k  m o to r k e r é k p á rh o z  is , ha  
v a n  egy , m á r  n e m  h a s z n á lt  m o to r k e r é k 
p á r  p u m p a tö m iő n k . Ez u tó b b in a k  c s a k  a  
b e lü l m e n e te s  c s a tla k o z ó ré sz e  s z ü k s é g e s ,  
e z é r t  a z t  v á g ju k  le . C s a v a r ju k  a  le v á g o tt 
d a ra b o t a  m o to r k e r é k p á r  tö m lő jé n e k  sze 
le p é re . íg y  e g y  o ly a n  „ a d a p te r h e z ”  j u 
tu n k ,  a m e ly b e  a  k e r é k p á r  p u m p a  e lv é 
k o n y o d ó  c s ö v e c s k é je  jó l  i l le s z th e tő . P u m 
p á n k a t m o s t m á r  k e ré k p á r h o z  é s  m o to r -  
k e ré k p á rh o z  e g y a r á n t  h a s z n á lh a t ju k .

K IS S  IM RE 
A la p

F o tó k k a l ü lu s z t r á l t  ö tle té n e k  d í ja  100.— 
F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .
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P .-N É  U D V A R D Y  G A B R IE L L A  
B u d a p e s t Gyűrűk gyöngyből

F o tó v a l i l lu s z trá l t  ö t le té n e k  d íja  100. 
F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y . G y ö n g y ö k b ő l á l ta lá b a n  n y a k é k e k e t  szo 

k á s  k é sz íte n i.  E z é r t  s o k a n  n e m  is  g o n d o l
n a k  a r r a .  h o g y  a p ró , ú n . k á s a g y ö n g y ö k 
b ő l d iv a to s  g y ű r ű k  i s  k ia la k í th a tó k .  E gy- 
eg y  g y ű rű  a n y a g a  a lig  k e rü l  e g y  fo r in t 
b a . s  a  k is  é k s z e re k  fé l ó ra  a la t t  e lk é s z ít
h e tő k .

A g y ö n g y ö k e t lá g y  v ö rö s ré z  h u z a l r a ,  pl. 
tö b b e re s  v il la n y v e z e té k b ő l k ih ú z o t t  s zá 
la k ra  fű z ö m  fe l. A  h u z a l k ö z e p é re  e lő sz ö r  
n é g y  g y ö n g y ö t h ú z o k  fe l, m a jd  ú ja b b  
n ég y  s z e m e t c s ú s z ta to k  m e llé jü k . A  h u 
z a lt f é lb e h a j to m , s  a  v ég é t á tb ú j ta to m  a 
szo m széd o s  g y ö n g y ö k  f u r a tá n .  A  fé m s z á l
r a  ú ja b b  g y ö n g y ö k e t  fű zö k , m a jd  a  m á s ik  
h u z a l t is  — e lle n k e z ő  irá n y b ó l  — á tb ú j ta 
to m  a  g y ö n g y ö k  fu r a tá n .  Ez le sz  a  g y ű 
rű  n y a k r é s z é n e k  a  fe le . A  k ő d ís z t  n a 
g y o b b  á tm é r ő jű ,  s  a z  a la p g y ö n g y ö k é tő l  
e lté rő  s z ín ű  g y ö n g y ö k k e l h e ly e t te s í te t te m . 
A  g y ű rű  to v á b b i  ré s z é t  a z  e lő z ő e k h e z  h a 
s o n ló an  fű z ö m . H a  a  „ n y a k r é s z ”  k é t  o l
d a lt  m á r  e lé g  h o ssz ú , a k k o r  a  h u z a lo k ra  
m á r  n e m  h ú z o k  ú ja b b  g y ö n g y ö k e t,  h a n em  
a  m á r  s o rb a  fű z ö t t  g y ö n g y ö k  f u r a tá n  
tö b b s z ö r  á th ú z v a  v é g te le n íte m . s íg y  ösz- 
szek ö tö m  a  k é t  o ld a lsó  n y a k ré s z t .

V ER Ő  SU Z A N  
H o lo n -M ifd e  

(Israe l)

B e k ü ld ö tt ö t le té t  la p u n k  m ú lt  é v fo ly a m á 
n a k  p é ld á n y a iv a l  ju ta lm a z z u k .

UNI-PUMPA



A HÁROMSZÖGŰ

N yári szabadságuk eltö ltésére 
főleg a  fiatalok választják  a táboro
zást. S ahhoz, hogy a m indig rövid
nek érze tt szabadság m inél kellem e
sebben teljék, az „EM” a következő 
ö tle tekkel kíván hozzájárulni.

kellem esebbé teszik a p ihenést a 
k e rt sarkában, vagy akár az a u tó tú 
r á n . — vízparton. A nyagköltségük 
m inim ális, hiszen elkészítésükhöz 
csak nyugágyvászon és a lum ín ium 
cső szükséges.

vitorla (A) kiíeszítéséhez 20 mm á t
m érőjű alum ínium  csőből egy 1500 
és egy 2000 m m  hosszú, 25 mm á t
m érőjűből 2200 mm hosszú szüksé
ges (B). A vitorla hegyesszögű csú
csát ta rtó  cső közepére egy 100X20 
X2 mm-es, laposacélból hajlíto tt bi
lincset kell felszerelnünk. A bilin
cset szárnyasanyás csavarokkal rög
zítsük. A 2000 mm hosszú cső végei
be üssünk gomba alakú fadugókat, 
s azokba hajtsunk  egy-egy szemes
csavart. A függőleges cső egyik vé
gét fű részeljük  kb. 15 fokosra, hogy 
könnyen a  földbe üthessük. Ezután 
az 1500 m m  hosszú cső egyik végé
ből 100 m m -t hajlítsunk derékszögű
re, m ajd a könyökbe és a hosszab
bik csőszakasz végébe üssünk fadu
gót, am elyekbe ugyancsak hajtsunk 
szemescsavarokat.

A vitorlához 140 cm széles rolóvá
szonból 140 cm hosszú darab  szüksé
ges (C). Á tlója mentén vág juk  ketté 
az anyagot, m ajd a 140 cm -es széle
ket dupla sorosan v arrju k  össze. 
H ajtsunk vissza körben 5 cm széles 
anyagot és szegjük körül a vitorlát. 
A sarkokba és a hosszabbik oldal 
felezőjénél erősítsünk a vászonba 
ponyvalyukszegélyt, a lyukakba pe
dig akasszunk rugós kapcsot (kara
binert).

Napvitorlák
A képeinken (A, D) lá tható  k ife

sz íte tt vásznak a tűző napsugár e l
len n y ú jta n ak  védelmet. A hordoz
ható, bárhol felállítható árnyékvetők

w

Ca p i t á l i s
a m p i n g - t i p p e k



Ez esetben a lapot k en jü k  be szín te
len lakkal.

H a a táboron belül ta lá lu n k  föld
ben hagyott, 50—60 cm -ny ire kiálló 
fatuskót, a rra  is e rő síthe tjük  az asz
tallapot. A deszkákból összeállított 
lap négy sarkát m erevítőkkel tá 
m asszuk alá.

Az asztal m ellé állítsunk  padokat 
is, (3). Ez egyszerű fe lada t —, 600— 
800 mm  hosszú fatörzs darabokat á s 
sunk  a földbe, s azokra szegeijünk 
deszkákat. H ajlékony ágakból az é t
kező hely fölött á tívelő  lugast is k i
alak íthatunk  (4). A lugast befedhet
jü k  zöld ágakkal, vagy sátorponyvá
val, hogy árnyékot adjon.

összeállításkor üssük a földbe a 
végére helyezett lécen á t kalapács
csal, (fatuskóval vagy bunkóval) a 
2200 mm  hosszú alum ínium  csövet. 
Ezután csúsztassuk rá  a bilinccsel 
elláto tt keresztcsövet és ideiglenesen 
szorítsuk meg a szárnyasanyákat. 
Tegyük fel a felső, L alakú csövet is, 
vessük át ra jta  a vitorlát, s azt a ru 
gós karabinerekkel kapcsoljuk a 
szemescsavarokhoz. Ezután a v ito rla  
csúcsainál lévő rugós kapcsokat is 
akasszuk be, m ajd  állítsuk be vég
legesre a keresztcső magasságát. Ha 
az árnyékvetőt állandó helyre te le
pítjük , ássunk a földbe olyan á tm é
rő jű  csövet, am elybe a függőleges 
árboc-cső könnyen behelyezhető. 
Így az árnyékvetőt egyetlen m ozdu
la tta l a kívánt irányba állítha tjuk . 
Erősebb szél, vagy vihar esetén á r 
nyékvetőnket sürgősen szereljük le, 
nehogy „szelet fogjon nap helyett” 
és az tönkre tegye.

A DELTOID

vito rlá t (D) egy 140X230 cm -es roló
vászonból alak ítsuk  ki (E). Az elő
zőhöz hasonlóan az anyagot á tló ja  
m entén vágjuk ketté, s a darabokat 
rövidebb oldaluknál fogva v a rr ju k  
össze. Az így kapott deltoid szélei
ből hajtsuk  vissza 5 cm -t és kétsoro
sán v arrju k  végig. Ezek u tán  a  r a j
zon jelö lt helyekre rögzítsünk pony- 
valyukszegélyeket.

A 0  25X2200 mm-es alum ínium  
cső tartóoszlop felső végét k a lap á l
ju k  laposra, fú rju n k  bele legalább 
10 mm átm érőjű  lyukat, alsó végét

pedig a m ár ism ertetett m ódon „he
gyezzük ki.” A deltoid v ito rla  rövi
debb oldalainál lévő lyukakba kös
sünk zsineg-karikákat, a  csúcsszög
nél levőbe pedig tegyünk rugós kap
csot.

Az összeszerelés nagyon egyszerű. 
Üssük a földbe — legalább 20 cm 
mélyen az alum ínium  csövet, m ajd 
a  v itorla csúcsánál lévő rugós kap
csot akasszuk a cső fu ra tába . A v i
to rla  alsó szegélyeinél lévő zsineg
hurkokat sátorcövekekkel rögzítsük a 
talajhoz (F). A deltoid napvitorla 
két-három  személynek zápor ellen is 
védelm et nyújthat. V ihar esetén ezt 
az árnyékvetőt is szereljük le, m ert 
sík terepen a földbe szúrt alum ín i
um  cső villám  vonzó lehet.

Táborba
Ha a táborozást hosszabb idejűre 

tervezzük, érdemes az o tt tartózko
dás idejére kialakítani a m inél te l
jesebb kényelmet.

Az étkezéshez asztal szükséges. Az 
asztallap ta rtóbak já t kb. 100 mm 
vastag fatörzsekből á llíth a tju k  össze 
(1). Az illesztési helyeken az egyik 
darabot baltával hegyezzük ki, e l
lendarabján  pedig favésővel véssünk 
kúpos lyukat. Az összeillesztett da
rabokat a csúcsvég „szétroncsolásá- 
val” rögzíthetjük. Az így -összeállí
to tt állvány tetejére szegeljünk 
deszkákat. Hasonlóképpen földbe
ásott és kihegyezett törzsre széles 
deszkalapot is felerősíthetünk (2).

A hálózsák nem  olcsó m ulatság, 
viszont hűvösebb éjszakákon igen 
hasznos. Pó tlásaként egy takaró  
négy sarkába üssünk kesztyűpaten
tokat, m ajd a lábrésznél v a rrju n k  fel 
egy visszahajtható láb takaró  részt
(5). A fejrészhez szivacshulladékkal 
tö ltö tt p árn á t erősítsünk.

N agym éretű sá to rba egyszerű kis 
pótágyat készíthetünk. H ajtsunk  
ketté  egy 160X200 cm -es ponyvát és 
v a rr ju k  végig. A ponyvába dug junk  
két darab  230 cm hosszú farudat, 
és an n ak  két végét fektessük fel két 
darab , hornyokkal e llá to tt fatörzsre 
( 6 . )

A tábor te rü le tén  fellelhető föld
ben m arad t fatuskók szerszámok tá
rolására is a lkalm asak  (7). H asítsuk, 
ill. fűrészeljük  be a  tüskök bü tü jé t, 
s o tt biztonságos helye lesz a  b a ltá 
nak, fejszének, fűrésznek.

Szokásos a  táb o rt kötéllel körül
keríteni, jelezve így a  „felségterü
le t” határait. A földbe ü tö tt cölö
pökre a rajzon (8) lá tha tó  csomózás
sal hurkolhatjuk  a kerítést je lképe
ző kötelet.

A sátorcövekek a táborozás e len 
gedhetetlen kellékei. A 9. áb rán k  e l
ső ra jza  a hely telenül beütött, a  m á
sodik a jól fö ldbevert cöveket m u 
ta tja . Ha a kötél különösen nagy 
igénybevételnek van  kitéve, végét 
célszerű három  cölöphöz erősíte
nünk. Fából, vagy alum ínium ból a 
10. áb ra  szerint m agunk is készíthe
tünk  cövekeket.

I I ★  S. Bi.
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Üveg helyett celofán a képre!

Reprodukció-
pajzs!

A befőtteket védő celofán légmen
tesen lezárja az üveget, s így meg
akadályozza, hogy szennyeződés ke
rüljön az üvegbe. E jó tulajdonságá
nál fogva a celofán arra is alkalmas, 
hogy például képeket, reprodukció
kat borítsunk vele. Az ajánlott tech
nológia feleslegessé teszi az üveg al
kalmazását. Ez egyrészt költség
megtakarítást jelent, másrészt ki
zárja annak lehetőségét, hogy por 
kerüljön az üveglap és a reproduk
ció közé. A reprodukcióra ragasztott 
celofán előnye még, hogy élénkebbé 
teszi, kiemeli a kép színeit.

te H H H I  U H

ANYAGOK

Először válasszuk k i a fa lra  helyezendő reprodukciót, 
am ely lehet egy képes n a p tá r  lapja, vagy a K épzőm űvé
szeti V állala t boltjában beszerezhető kép, esetleg rézkarc. 
H a m egtaláltuk  a  megfelelő képet, vásároljunk egy, azzal 
azonos m éretű, három rétegű bú torpanelt és hozzá k ere t

lécet. (A rétegelt lemez nem  jó, m ert az idővel vetem e
dik.) A három rétegű bú torpanel vastagsága kb. 18 mm, az 
ahhoz megfelelő keretléc keresztm etszete 10X30 mm-es 
legyen. B útorpanel és léc B udapesten a Barkácsoló L a
kásdíszítők bo ltjában  (VII., M ajakovszkij u. 27.), a  CA
PITO L barkácsboltokban, a  TÜZÉP barkácsboltjában 
(V ili., Diószeghy S. u. 3.), vidéken az Ezerm ester boltok-
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HANGDOBOZAINK IRÁNT ÉRDEKLŐ
DÖK SZÍVES FIGYELMÉBE AJÁNLJUK A 
KÖVETKEZŐ SZÁMOKBAN MEGJELENŐ 
HIRDETÉSEINKET, MELYEKBEN ISMER
TETJÜK AZ EGYES VIDÉKI VÁROSAINK

BAN MEGRENDEZÉSRE KERÜLŐ

HI-FI
H AN GDOB OZ B E MUT AT ÓINK

IDEJÉT

A BEMUTATÓKON MINDEN ÉRDEKLŐ
DŐT SZÍVESEN LÁT AZ ELEKTROMODUL.

( - )

ban kapható. Celofánt és ragasztókat a  H áztartási boltok
ban szerezhetünk be. A kép feikasírozásához Mozaik r a 
gasztót, D iszpergum ot vagy PVC 6-ot, a  celofánhoz pe
dig K ristály  ragasztót használjunk (1).

CELOFÁN A KÉPEN

Helyezzük m agunk elé a reprodukció m éretével azonos 
nagyságú három rétegű bútorpanelt (2). Felületét csiszol
juk  sim ára, portalanítsuk, m ajd ken jük  be — egyenletes 
rétegben — a m ár em líte tt ragasztók valam elyikével. A 
nem ecsetelhető ragasztót — például a PVC 6-ot — egy 
hajlékony karton lappal kenjük szét egyenletesen (3). Ez
után sim ítsuk fel a  k épe t (4), de m ár terítés közben is 
törekedjünk  arra, hogy a la tta  lehetőleg ne keletkezzen 
légbuborék. A biztosabb feltapadás érdekében a képre te 
rítsünk  vékony pap írt, sim ítsuk á t hideg vasalóval (5) 
vagy egy, a  fotózáshoz használatos gum ihengerrel. B ár
milyen ragasztót használunk, várjuk  m eg a teljes szá
radást, vagyis az oldószer elpárolgását.

Ezután vágjuk le a képnél m inden oldalon legalább 
100 m m -rel nagyobb celofánt. Tegyük az anyagot langyos 
vízbe, s am íg ázik, csiszoljuk á t (6) a falap  éleit, nehogy 
feszítéskor a celofán elszakadjon. U tána egy széles ecse
te t m ártsunk  K ristály  ragasztóba és ken jük  be a kép 
felületét, valam in t a panel éleit. N agyon fontos, hogy a 
ragasztó ne legyen szennyeződött, m ert például az esetleg 
benne m arad t dugódarabkák átnyom ódnak a celofánon.

Most következik m unkánk legnagyobb figyelmet k í
vánó fázisa. Csurgassuk le a celofánról a vizet, várjunk  
míg az anyag kissé megszi'kkad, m ajd te rítsük  a ragasztó
val bevont képre. Ezután fotós gum ihengerrel (vagy p a
p írra l és hideg vasalóval, esetleg egy, a  tenyerünkkel so
dort kö r keresztm etszetű ceruzával) „légm entesítsük” a 
képet. A hengert m indig középtől kifelé (a szélek felé) 
görgessük. A m ikor a kép felülete m ár tükörsim a, a  celo
fánt sim ítsuk fel a panel éleire, m ajd  fordítsuk meg a 
képet. K enjük  be a  hátoldal széleit kö rben  Kristály r a 
gasztóval és sim ítsuk fel a  túlnyúló celofánt. A sarkok
nál olyan ráh a jtás t alkalm azzunk, m in tha  egy könyvet 
kötnénk védőpapírba. Ezután ism ét ford ítsuk  vissza a fe l
kasírozott képet, hogy a celofán v isszahajtás lepréselőd- 
jön.

KERETEZÉS

Miközben a ragasztó szárad, szabjuk le  a keretet. M ér
jük le  a kép oldalait, m a jd  fűrészeljünk le  a  10X30 m in
es lécből az o ldalaknál 20 m m -rel hosszabb darabokat. 
Ezután a lécek végeit fűrészeljük (esetleg géppel csiszol
juk) 45 fokosra, az  o ldalakat és éleket pedig csiszoljuk 
sim ára. Az így előkészített léceket bognárfejű  szegekkel 
erősítsük a panel éleire. Közben a 45 fokos lécvégeket 
ken jük  be ragasztóval. A szegfejeket k issé süllyesszük a 
fába és a keletkezett üregeket tö ltsük  k i a fával azonos 
színű késtapasszal. így a  léckeretet színtelen lakkal b e
kenve m eghagyhatjuk  na tú r színében. Végezetül a kép 
háto ldalára szereljünk fe l re jte tt akasztót.

TANÁCSOK

Célszerű a  technológiát először egy kisebb méretű, k e 
vésbé értékes képpel „végigjátszani”, nehogy tönkre te 
gyünk egy értékes reprodukciót. A próbához lehetőleg a 
reprodukcióval azonos minőségű és anyagú  képet hasz
náljunk. A H áztartási boltokban esetenkén t im port celo
fán is kapható, ha van  mód rá, az t vásároljunk. Fotó
henger helyett m egfelel egy farú d ra  (seprőnyélre) húzott 
locsolótömlő darab  is.

Létezik egy gyorsabb, de kevésbé időálló „képvédő” e l
já rás is. A felkasírozott és bekeretezett képet fú jjuk  be 
(7) AKRILÁN színtelen lakkal. (Egy 170 g-os doboz ára 
33,50 Ft.) A lakkból 30 cm távolságból ké t réteget szór
ju n k  a  kép re  és a  kere tre , de a k é t szórás között v á rju k
k i a 15 perces száradási időt. _____

* [ = □
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A film  kidolgozásának legelső m ű
velete a hívás, am elyet nagyon so
k an  a szovjet gyártm ányú, F ilm - 
bacsók típusú — a  film et spirális 
csatornákban  rögzítő h ívótankban 
végeznek. A m űvelet egy kellem et
len  velejáró ja — a  film  sö té tben  tö r
ténő befűzése — egy könnyen  elké
szíthető  befűző szerkezettel kiküszö
bölhető.

KÉSZÍTÉSE

Az alapdeszkát 12— 15 m m  vastag 
bútorlapból vagy ré tegelt lemezből 
szab juk  le. M érete 240X140 mm. Jó, 
h a  dekorittal vagy öntapadós tap é tá
val borítjuk . A bal oldali tengelyhez 
keressünk  7 mm átm érő jű  fém rudat. 
(K iálló részének m agassága 50 m m  
legyen.) A jobb oldali tengelyt egy

villásdugó csapjából készítjük. M a
gassága 14 m m . A tank spirálorsó já
nak közepén n incs nyílás, így csak 
egy közdarab segítségével húzhatjuk  
a tengelyre. Az alkatrészt m űanyag
csőből (PVC lefolyócső) alak ítjuk  
ki (1. ábra). A közcsavar felső négy 
bevágását pontosan készítsük el, 
m ert az b iz tosítja  az orsó „ütésm en
tes” forgását! A csodarab végét kö
zepén 6 m m  átm érő jű  nyílással ellá
tott, epok itt-te l felragasztott fenék
lappal zá rju k  le. A lyukba csavaro
zunk egy, a fejével lefelé álló, rövid
re vágott banánhüvelyt.

A film  csak akkor vezethető be 
a sp irális vá ja ta iba , ha azt kb. 60 
foknyira m egdöntjük. Ezért a két 
tengely közé szereljünk  plexiből k i
vágott v illá t (2. ábra). Felületét po
lírozzuk fel, különben végig karcol

ná film ünket. A bal oldali tengelyre 
táv tartókén t húzzunk kb. 25 mm 
hosszú alum ínium cső darabot, ösz- 
szeállítás u tán  egy selejtes film da
rabbal p róbáljuk  ki a készüléket.

ÍGY HASZNÁLJUK

M ivel a  filmbefűzővel teljes sö
tétségben dolgozunk, célszerű a vele 
való m u n k á t előzőleg behunyt szem
m el többször is gyakorolni. A sö
té tkam rában  a filmet vegyük ki do
bozából, végét hajlítsuk vissza és 
erősítsük be a spirálorsó (spirállal 
ellátott) kezdetébe. Egy m enetet te
kerjünk  a  ny ito tt (vagy meglazított) 
sp irálba, m ajd  az orsót szorítsuk 
meg és fűzzük be a  film et a plexi
villába. A film orsót húzzuk rá  a ten
gelyére és a sp irál megpörgetésével 
az egész tekercset fűzzük be.

FREY GYULA

m  ★ ★

FIGYELEM! FONTOS!

Régebbi számainkat és az Ezer
mester Kiskönyvtár (egyes) ré
gebbi köteteit, valamint a „Mivel 
fessünk” c. füzetet — mint más 
ifjúsági lapokat is —, Olvasóink 
az Ifjúsági Propaganda Centrum
ban (1136 Budapest XIII., Fürst 
Sándor u. 14 b. telefon: 129—263, 
árusítási idő munkanapokon 8-tól 
16,30-ig, szombaton 12,30-ig) vásá
rolhatják, vagy rendelhetik meg.
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Az EZERMESTER tervrajzsorozata 65.

Hazánkban szinte törvényszerű, 
hogy a  családi- vagy hétvégi 
ház építésének céljára vásárolt 

telken létesített első „m űtárgy” a 
kerítés lesz. Am ellett, hogy kell-e, 
és ha igen, m iért kell kerítés, szám 
talan  érv  sorakoztatható fel. De el
lene is és a v ita  eldöntésére távol
ról sem vagyunk hivatottak. Annál 
inkább viszont az ötletekkel segít
ségnyújtásra. Hogy a kerítést építe
ni szándékozók — esetleg sa já t el
gondolásaikkal kiegészítve — a kör
nyezethez jól illő, célszerű, a  rendel
kezésre álló, vagy könnyen besze
rezhető m éretű faanyagnak m egfele
lő, legjobb m egoldást választhassák.

Bár hazánk fában nem  különösen 
gazdag, mégis fakerítés típusokat 
m utatunk  be tervrajzunkon. Mégpe
dig a nálunk még nem  szokványo
sakat, kevésbé ism erteket. Előnyük, 
hogy a  faanyag házilag is könnyen 
m egm unkálható, s  beszerzése sem 
okoz nehézséget.

A kerítés elsődleges funkciója, a 
terü let határainak  jelzése. Ezt a 
„jogi” szerepet azonban az ügyesen 
kialakított, fából készülő kerítéssel 
bővíteni lehet. M ert a célszerűen ké
szíte tt kerítés nem csak határol, de 
egyben szélfogó, árnyékvető, ku tya
kizáró, vagy éppen pillantásfogó sze
repe t is betölthet.

A DESZKAKERÍTÉSEK

legegyszerűbb, legkevésbé anyag és 
m unkaigényes változatai a vízszin
tes, vagy keresztezett deszkaelren
dezésű, ún. karám kerítések (1., ill. 2. 
ábra). E típusok elsősorban a h a tá 
rolás célját szolgálják, hisz szinte 
jelképesek, m ert csak akkor lehet
nek m utatósak, ha nem túl m aga
sak. Előnyük, hogy az olcsóbb széle- 
zetlen, vagy széldeszkából is meg- 
építhetők. A m ennyiben az oszlopo
kat kis átfedéssel, váltakozva m ind
két oldalon deszkázzuk (3. ábra), a 
kerítés egyben tekintetet kizáró és 
szélfogó is lesz. Egészen zárt kerítés- 
felületet a lak íthatunk  ki függőlege
sen álló deszkaelem ekkel, ha azokat 
zsindelyszerűen, kis átlapolással erő 
sítjük  fel a kerítésoszlopokat össze
kötő, két vízszintes hevederpalánk- 
ra  (4. ábra).

A LÉCKERÍTÉST

építeni kívánóknak egy, a hagyom á
nyostól eltérő, szellős, vidám  válto
zato t m uta tunk  be (5. ábra). A léce
ket a három , vízszintesen futó heve
derpalánkra váltakozva kívülről-be- 
lülről szegeljük fel.

Érdekes, s  nálunk  még alig alkal
mazott változat, a

DESZKAFON AT-PANEL

kerítés (6. ábra). Anyaga feltétlenül 
jó minőségű, m ax. Vi” vastag repe
dés s csomómentes deszka legyen. A 
„fonás” készülhet 5—6 mm vastag,
8—10 cm széles, főzésálló ragasztású 
rétegelt falem ez csíkokból is. A túl 
száraz anyagot — a hajlékonyság 
növelése érdekében — a m unka 
megkezdése elő tt néhány órával cél
szerű erőteljesen  megnedvesíteni, 
rövid időre vízbe m eríteni. Először 
m indkét végükön erősítsük össze — 
25X40 m m -es lécek közé fogva (A 
és B) — a  m ére tre  vágott hosszirá
nyú csíkokat, m ajd  egyenletesen el
osztva és beállítva fűzzük be a  füg
gőleges „vetülék” szálakat (C). Ez
után szegeljük fel a panel hosszol
dalait közrefogó, 25X40 m m -es ke
retléceket (D), végül a felü lre kerü 
lő élt 70X20-as takaróléccel zárjuk
(E). Az így készült panel különösen 
jól m uta t term éskő-oszlopok között, 
kőlábazaton. A deszkafonás a szel
lősebb, függőleges változatban is ké
szíthető (7. ábra). Ezt a megoldást 
azonban inkább csak kerten  belüli 
„térelválasztóként” vegyük szám í
tásba. Á rnyékvetőként, szélfogóként 
is jól alkalm azható, sőt növényeket 
is fu tta thatunk  rá.

Végül egy anyagigényes, de mégis 
olcsó, érdekes, rusztikus, „kutyaki
záró” kerítést (8. ábra) m u ta tunk  be,

A CÖLÖPKERÍTÉST.
Ehhez közel azonos átm érő jű  — 

héjazott, vagy héjazatlan  — (olcsó!) 
kihegyezett cölöpöket verjünk  szo-
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ro san  egym ás m ellé egy 10 om m ély, 
30 cm széles, előre elkészített árok  
középvonalába, legalább 40 cm m é
lyen. M ajd az árkot töltsük ki csö- 
m öszölt betonnal. A betonba 3— 4 
m m -es huzalból hajlíto tt „S” k am 
pókat ágyazzunk, melyeket a m elle t-  
tes rönkök között dugjunk át. Ezek 
ta r t já k  össze a „betonzoknit”.

A kerítések készítésének tech n o 
lógiai fogásaiból most csak néhány  
újszerű, a hevederléceknek az oszlo
pokhoz egyszerű, csapolás nélkü li 
csatlakoztatását és a  faoszlopok b e 
tongyám hoz toldását ism ertetőt m u 
ta tu n k  be (9. ábrasor). A többivel 
azé rt neim foglalkozunk itt rész le
tesebben, m ert sok, ezzel kapcso la
tos tém ájú  cikk jelent m ár m eg la 
punkban, (így pl. a 70/4.; a 71 4.; a 
71/5. számban). Azokban részletesen 
ism erte ttük  például: az oszlopvégek 
eső ellen védő kialakítását, az osz
lopok földbe rögzítésének m ódjait, 
az oszlopok im pregnálását, b e á llí tá 
sá t, kifeszítését stb. A fakerítések  
vegyi védelméről 1973/6. és 12. szá
m unkban  ta lálható  tájékoztatás.

B etonkerítésekről az Em. 1971/7. és 
az 1974/4—5., a huzalfonat (drót)-ke- 
rítések rő l 1973/4. szám ában ír tu n k  
részletesen.

Végül a kerítést készítők (vagy 
készíttetők) pontos, részletes in fo r
m álására  egészében közöljük az új 
Országos Építésügyi Szabályzatnak 
(OÁBSZ) a  kerítések k ia lak ítására  
vonatkozó 140. és 141. §-át.

★  ★  CS. L.

Kerítés lé tesítése
140. §

1. Az építésügyi hatóság — város- 
rendezési, közbiztonsági, köztisztasá
gi, továbbá m ás közérdekből, ille tő 
leg a  használat m ódja m iatt — e l
rendelheti vagy m egtilthatja az ép í
tési telek határa in  kerítés létesítését.

2. A kerítésnek teljes egészében a 
sa já t építési telken kell állnia.

3. A kerítés k ap u ja  a k ö zterü le t
re  (kifelé) nem nyílhat.

4. Az építési te lek  hom lokvonalán 
levő kerítésen tüskés szögesdrótot 
csak  a gyalogjáró szintje fe le tt leg
a láb b  1,80 m m agasságban és a ta r 
tóoszlop belső oldalán szabad a lk a l
m azni.

5. Az építésügyi hatóságok egyes 
építési övezetekben az építési te lk ek  
h a tá ra in  élősövény kerítés létesítését 
is elrendelhetik . Az élősövényt az 
építési telek határá tó l a telek belseje  
fe lé  legalább 0,5 m  távolságra kell 
ü lte tn i és azt úgy kell nyesni, hogy 
az ágak ne nyúljanak  tú l a te le k 
határon.

6. Többlakásos lakóépülettel be
ép íte tt lakóteleknek, az egyes la k á 
sokhoz tartozó külön használatú r é 
szeit csak egységesen m egépített 
vagy élősövény kerítéssel szabad e l
választani.

7. A kerítés létesítésére vonatkozó

előírásokat az építési te leknek nem 
minősülő egyéb belterületi és a zá rt
kerti földrészletek bekerítése során 
is alkalm azni kell.

141. §

1. A k erítés t az építési telek tu la j
donosa (kezelője, használója) a  telek 
hom lokvonalán, továbbá a közútról 
nézve a  jobb oldali te lekhatáron  és a 
hátsó te lekha tá rnak  ettől az o ldalha
tártól m ért fele hosszán köteles m eg
építeni és fenn tartan i.

2. K ét közút között fekvő építési 
telket a jobb oldal m eghatározása 
szem pontjából olyannak kell tek in 
teni, m in tha az  a két közút között 
— a szomszédos építési telek m élysé
gének megfelelően, illetőleg a szom
szédos telkek m egosztása hiányában 
az o ldalhatárok felezőpontjainál — 
meg volna osztva.

3. O ldalhatáron álló épület eseté
ben a tu la jdonos (kezelő, használó) 
az oldalkerítést azon a telekhatáron 
köteles m egépíteni és fenn tartan i, 
amelyen az épü let áll. Az építésügyi 
hatóság m ár k ia laku lt beépítés ese
tén — a helyi gyakorlatnak m egfele
lően — az oldalkerítés m egépítésé
nek és fenn ta rtásának  kötelezettsé
gét ettől e ltérően  is m egállap íthat
ja.

4. Saroktelek esetében az építési 
telek homlokvonaladval szem ben fek
vő mindegyik te lekhatár o ld a lh a tá r
nak számít.

5. Ha az építési te lek  o lda lhatára  a  
szomszédos építési teleknek egyúttal 
hátsó határa, a r ra  a hátsó te lekha tá r 
szabályát kell alkalm azni.

6. Nyúlványos építési telek eseté
ben a nyúlványos telek és a  visz- 
szamaradó te lek  közötti — az u tca
vonallal párhuzam os — közös te lek

határon álló kerítés megépítésének 
és fenn tartásának  kötelezettsége a 
visszam aradó telek  tulajdonosát (ke
zelőjét, használóját) terheli.

7. Ha az előző rendelkezések a lap 
ján  egyértelm űen nem  állapítható 
meg, hogy valam ely építési telek k e 
rítése m egépítésének és fenn tartásá
nak kötelezettsége k it terhel, a kö
telezettség alanyát és m értékét a he
lyi körülm ények figyelembevételével 
az építésügyi hatóság állap ítja  meg.

8. H a a kerítés áthelyezését vagy 
átépítését olyan hatósági határozat 
teszi szükségessé, am ely a  m ár ko
rábban véglegesnek ny ilván íto tt á lla 
potot m egváltoztatja, az áthelyezés 
vagy átépítés, illetőleg az azzal kap
csolatban felm erült költségek vise
lése azt terheli, akinek az érdekében 
a m unka elvégzése szükséges.

9. Ha az építési telek tulajdonosa 
(kezelője, használója) a telek olyan 
határán  vagy a h a tá r  olyan részén is 
létesít kerítést, am elyre nézve köte
lezettsége nem  volt, a  kerítésnek ezt 
a részét is csak a sa já t telkén he
lyezheti el; az így lé tesített kerítést 
bárm ikor m egszüntetheti.

M A G Y A R Á Z A T

a  c ik k e in k  m e l l e t t  l á t h a t ó  j e l e k h e z

E Z ]
E g y s z e r ű ,
k ö n n y e n  e lk é s z í t h e t ő .
K ö z e p e s  f e l k é s z ü l t s é g e t  
é s  s z e r s z á m o t  ig é n y lő .

m m
C s a k  jó l  k é p z e t t e k  á l t a l ,  
s p e c iá l i s  s z e r s z á m o k k a l  
k é s z í t h e t ő  e l.

★
E r e d e t i ,  s a j á t ,  e lő s z ö r  m e g 
j e l e n t  a n y a g ,  ú j  k o n s t r u k c ió .

★  ★
A  h a z a i  l e h e t ő s é g e k h e z  ig a z í 
t o t t ,  á t d o l g o z o t t  i s m e r t e t é s .

★ ★ ★ N á lu n k  m é g  i s m e r e t l e n  ö t l e t  
a la p já n .

_________________________ i

18



ÉPÍTKEZŐK FIG Y ELEM !
Elektromos és benzinmotoros betonkeverőgép, építőipari állvány, 
zsaluzódeszka, állócsiga, habarcskeverő- és habarcshordó láda

Ő-J

5

d

t s
%

*o-

£
Or,.

Iparcikk Kölcsönző és Szolgáltató Vállalat 
rákospalotai raktárából.
Budapest, XV., Ifjúgárda u. 113—115. 
Telefon: 680-635. (-)

A SZAKKÖNYVESBOLT AJÁNLJA:
j
i
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pld . B écsi A n ta l—L á n y i F eren c: KÖ ZPO NTIFÜTES-SZERELŐ K  Z SE BK O N Y v e  263 o ld a l, 150 ábra — — k ö tv e  27,— Ft
pld . Endre Á r p á d : A  LANG H EG ESZTES TECHNOLÓGIÁJA 429 o ld a l. 285 áb ra  — — — — — — — k ö tv e  31,— Ft
pld. H olló  D é n e s : D IA FEL V É TE L -D IA V E T lT ÉS 144 o ld a l, áb rák k al — — — — — — — — — — — fű z v e  19.50 Ft
pld . J e k e lfa lu ss y  G ábor: KORSZERŰ ELEKTROTECHNIKA 371 o ld a l, 418 áb ra  — — — — — — — k ö tv e  33,— F t
pld . M egyer A ttila —P ad os A n ta l—S e id l A m b ru s—T óbiás L oránd: K O M O VESSZERK EZETEK

233 o ld a l, 384 ábra — — — — — — — — — - fű z v e  32,— F t j
pld. M ŰAN Y A G  ES GUM IIPARI K ISLEX IK O N  S z e r k .: K iss B éla . 454 o ld a l, 269 ábra — — — — — — k ö tv e  81,— Ft 
pld. Pálinszik i A n ta l—S. T óth  F eren c : RADIO ES TELEVÍZIÓ SZAK ISM ERETEK  II. k ö tet

440 o ld a l, 546 ábra — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — k ö tv e  46,— F t j
T a rta lom b ól: A d á s-v é te l te c h n ik a  — TV v éte ltech n ik a  — S z ín e s  T V  — M ik rom od u l é s  in tegrá lt
áram körök .

pld . S ch len z ig  K la u s: RADIO EPITES M A 310 o ldal, 502 ábra — — — — — — —  — — — — — k ö tv e  39,— F t 
pld . SÉTA A  M ATEM ATIKA BIR O D A LM Á BA N  S zerk esz te tte : L illy  G örke, K urt Ilgn er, G ü n ter  Lorenz.

160 o ld a l, so k  sz ín es  é s  e g y sz ín ű  á b ráva l — — — — — — — — — —  — — — — — — k ö tv e  40,— F t
pld . T öm ösy  M. J en ő : AUTO VILLAM O SSAG I HIBAKERESÉS ÉS JA V ÍT Á S 318 o ld a l. 200 ábra — — — k ö tv e  50,— Ft
pld . W o jc iech o w sk i, I .: ISM ERKEDÉS AZ ELEKTRONIKÁVAL 311 o ld a l, 128 ábra — ______— — — fű zv e  25,— Ft

A k ö ze ljö v ő b en  je len ik  m eg:
pld . F lä m isch  O ttó: G E PJA R M U -D IA G N O SZTIK A  416 o ld a l, áb rák k al — — — — — — — — k ö tv e  43,— F t
pld . T am ás G y ö r g y : AUTOM ODELLEZÉS 104 o ldal, áb rák k a l — — — — — — — — — — — — fű z v e  25,50 Ft

A fe lso ro lt k ö n y v ek  egyenkén t is  m eg ren d e lh e tő k . 200,— fo rin t fe le tti re n d e lé s  e s e 
tén  p o rtó m en tesen  szá llítunk . K é rjü k  sz ív esk ed jék  a  h ird e té s t kivágni, k i tö lte n i és 
m egfelelő  bélyeggel e llá to tt b o ríté k b an  e lm ü n k re  e lk ü ld en i. A k iad v án y o k  k o r lá to 
zo tt p é ld án y szám ára  való  te k in te tte l a  m eg ren d e lé se k e t a  beérkezések  so r re n d jé b e n  
te lje s ítjü k .
c í m ű n k : Á l l a m i  k ö n y v t e r j e s z t ő  v á l l a l a t

1114 B u d ap est, B artók  B éla  ú t 15.
61. SZ. K Ö NYVESBO LTJA (— )

A MEGRENDELŐ NEVE:

PONTOS CÍME (irányítószámmal):
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Ilyen a Vliesin (flizin-nek ejtik) 
habarcs 'konzisztencia jú, m űanyag 
polim erizátum  kötőanyagú, szervet
len töltőanyagokat tartalm azó hom 
lokzatfesték. Alapozója a felületi 
szilárdságot növelő Vliesin-fixatív. 
Ahol m á r  gyenge a  vakolat, ott a  va- 
kolaterősítő  (Putzhärter) nevű, szi
lárd ító , felületkezelő, pórustelítő szer 
aján lo tt. Diszperziós bevonatok fe l
ú jításához R epaintin-t használjunk. 
A víztaszító hatású (hidrofobizáló) 
Szilikofob 7607 pedig felületkezelő 
szer.

VÍZTASZÍTÓ f e l ü l e t

A csapadékvíz közvetlen hatásá
nak  k ite tt — régebben kialakított, de 
még ép  — épülethom lokzatokat (mű
kő, beton, vakolatréteg stb.), Szili- 
kofob-bal tehetjük  víztaszítóvá. Az 
anyag  alkalm as kőfalak (partfalak), 
eternitlem ezek védőkezelésére is. A 
felületen igen vékony, 2—5 mikron 
vastagságú film et képez. A fal e re 
deti színét, valam int a burkolat fizi
kai jellem zőit nem változtatja meg. 
Így példáu l im pregnálás után a va
kolat továbbra is megőrzi eredeti 
lég-, víz- és gőzáteresztő képességét, 
teh á t a  fal „lélegezhet”. Előnyösen 
csökkenti viszont az alapvakolat víz
felvételét. Ugyancsak csökkenti a 
légköri szennyeződések hatását, m ert 
a  fa la t „öntisztulóvá” teszi, vagyis a 
csapadékvíz mintegy végigöblíti a  fe 
lü letet. (Címképünkön a  falról leper
gő vízcseppek kinagyítva láthatók.) 
A napsugárzás roncsoló hatására  a 
film  nem  érzékeny. Tartóssága leg
kevesebb öt év.

A Szilikofob folyadékot hígítás 
nélkü l perm etezzük a falra (a m un
k a  m egkezdése előtt az ajtókat és 
ab lakokat ajánlatos letakarni). Az 
anyag felszórásához megfelel pé l
dául a  hosszú nyelű (1,2—2 m) kézi

Csóköpemj” a falon

VÍZÁLLÓ HOMLOKZATOK
Egy-egy épület esztétikai é rték é t a  

külső falak  (főleg a  homlokzat) je l
lege, k ia lakítása jelentősen befolyá
solja. Lehet az családi, hétvégi, t á r 
sas vagy szövetkezeti ház, kétszobás 
vagy tízemeletes, az épület bu rko la
ta, külseje fo rm álja  első vélem é
nyünket. H iába korszerűek, szépen 
berendezettek a  lakások, ha a házról 
m állik  a  vakolat, a  festékréteg repe
dezett, foltos. É rthető  hát, ha az ép ít
kezők, építtetők m ind nagyobb gon
dot fo rdítanak a hom lokzat k ia lak í
tására. E rre m anapság  m ind nagyobb 
a  lehetőség, a  korszerű burkoló
anyagok alkalm azásával.

B ár az esztétikai hatás fontos kö
vetelm ény, az is rendkívül fontos, 
hogy a  burkolat ellenálljon az idő
já rá s  okozta káros hatásoknak.

A falfelületek legnagyobb ellensé
gei: az esővíz, a  napfény, a  fagy, a 
por és a  füst. H a a  burkolato t gon
dosan készítették, az esővíz önm agá
ban még nem  je len tene különösebb 
veszélyt, hiszen a  tisz ta  és k a rb a n ta r
to tt burkolat a fagyos idő beállta

előtt kiszárad. De a  hibás burkolat 
beszívja a  rácsapódó esővizet, s m a
gába szív a  levegő nedvességtartal
mából is. S ha a vakolat nem  szá
rad  ki te ljesen , a  burkolat m ár az 
első tél során  kifagy. E lkerülhető ez 
a hiba, h a  m egelőzésképpen a külső 
falakat v íztaszító  védőréteggel lá tju k  
el. Még ak k o r is gazdaságos ez, ha az 
új anyagok többletk iadást je len te
nek.

VÍZÁLLÓ h o m l o k z a t i  
ANYAGOK

A nagym értékben  vízálló kőanyag- 
és üvegm ozaik, az üveglap, a  piro- 
gránit, a  k erám ia, a  m ajolika, a  kő
lap stb. b u rko la tok  igen költsége
sek. Ezért s a já t házakhoz inkább 
csak d ísz ítésként használatosak. K i
sebb épü leteket ilyen anyagokkal 
burkolni luxus. A vegyipar azonban 
olyan anyagokat is gyárt m anapság, 
am elyek a k isebb  pénzűek szám ára 
is elérhetők, s  m in d  az új, m ind a r é 
gi épületekhez felhasználhatók.
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permetezőgép is, csak a gumiból ké
szült töm ítéseit kell bő rre  kicserélni. 
Szükség esetén a szert ecsettel vagy 
teddy-hengerrel is felkenhetjük. A 
vékony Szilikofob ré teg  24 óra m úl
tán válik  víztaszítóvá. Az anyagból 
egy négyzetm éterre 10— 15 dkg szük
séges. M unka u tán  a  szerszám okat és 
edényeket benzinnel tisztíthatjuk  
meg.

FELÜLET-ELŐKÉSZÍTÉS

A hibás, sérült fa lak a t víztaszító 
felületkezelés, ille tve színes festés 
előtt célszerű felú jítan i, k ijavítani

(A kép). A nagyobb festés és vako
lath iányokat az eredetivel megegyező 
anyaggal pótoljuk, m ert pl. a Sziliko
fob nem  takar, így elő tűnne az e re 
detitől eltérő színű, anyagú pótlás.

A vakolaterősítő (Putzhärter) fe
lületkezelő, pórustöm ítő és vakolat
szilárdító  szer sokoldalúan alkalm az
ható. A m eggyengült régi, porló va
kolatréteget kezelés u tán  hatásosan 
m egszilárdítja. H asználható beton, 
műkő, gipszelemek felü leti szilárdsá
gának növelésére, víz és vegyi ellen
álló képességük növelésére is. A só- 
kivirágzásos (salétromos), krétáso- 
dott, nem  kellően kö tö tt felületek is 
hatásosan kezelhetők a vakolaterősí
tővel.

A vakolaterősítő ecsettel vagy szó
rópisztollyal hordható  fel a falra. 
Elegendő egy réteg is, de az erőseb
ben m álló felü letet 24 órai száradás 
u tán  ajánlatos ú jbó l átkenni. Egy 
négyzetm éternyi fe lü le tre  150—200 g 
szükséges.

A korábban diszperziós bevonattal 
(pl. Emfix-szel) elláto tt, de m ár fol
tos, repedezett festékrétegű fal fe l
ú jítá sá ra  alkalm as a Repaintin. 
H asználatakor nem  kell a régi festék 
eltávolításával, lekaparásával b a j
lódni. Vízálló, színes anyaggal (Vlie- 
sin) festés előtt, a  régi diszperziós 
bevonatot ecseteljük be R epaintin-

nel. A régi bevonat néhány perc el
teltével felpuhul, s gyökérkefével 
egyenletesen eloszlatható, ill. a  póru
sokba, repedésekbe „dolgozható”. 
Három nap  múltéin megkezdhető a 
színes festés.

SZÍNES FESTES

A Vliesin hom lokzatképző anyag 
vékony színvakolatot ad. A lája a 
HV—10-es alapvakolat az ideális, 
term észetesen jól eldolgozva, elsi
m ítva s 2—4 hét száradás után. Erő
sen nedvszívó a lap  esetén (kiszáradt

vakolat, gipsz, mészkő) aján la tos 
V liesen-fixatív és víz 1:3 arányú ke
verékével alapozni is, hogy a fa l tö- 
m ített pórusa egyenletes nedvszívó 
képességű és szilárdságú legyen.

A m űanyag bázisú hom lokzatkép
ző Vliesint tucatny i színben gyártják . 
A színvariációk lehetősége azonban 
gyakorlatilag korlátlan , m ert a színes 
festékek egym ással tetszőleges arán y 
ban keverhetők. Az előkészített a lap 
ra  24 óra u tán  (R epaintin-nal tö rté 
nő kezelés esetén 3—4 nap e lte lté
vel) ecsettel, vagy hengerrel ho rdha
tó fel a Vliesin. Festéskor a külső 
hőmérséklet legalább + 5  C-fok le
gyen, a levegő relatív  nedvességtar
talm a legfeljebb 80%- A fajlagos 
anyagszükséglet 800—900 g 'm 3. Egy 
réteg felhordása m ár elegendő, a fe
dés még fekete a lap ra  fehérrel fes
tés esetén is tökéletes. A festék Vlie- 
sin-fixatív  és víz 1:3 keverékével, 
m axim um  3% -os arányban hígítható. 
A szerszámok és edények — közvet
lenül a használat u tán  — vízzel tisz
títhatok, viszont a festék megkötése 
után m ár csak n itróh íg ítóval!

FONTOS TANÁCSOK

A R epaintin  és a V akolaterősítő 
mérgező, tűzveszélyes. Ezért nagyon 
fontos a m unkavédelm i előírások be

tartása . A nyílt láng használata, a 
dohányzás tilos és k i kell zárni a 
szikraképződés lehetőségét is. Bel- 
téren  tö rténő  használat esetén az a j
tókat, ab lakokat ny itva  kell ta rtan i, 
elektrom os készüléket, v illany t be
kapcsolni tilos. E vegyszereket szá
raz, hűvös helyen kell tárolni.

Az em líte tt anyagokat Budapesten 
a 38. sz. TÜZÉP telepen (XX., Vá
góhíd u. 17.) árusítják . V idéken is a 
TÜZÉP telepeken vásárolhatók. Ha 
jelenleg m ég nem  ta rtják , a  telepve
zető rendelheti m eg a CHEMICAL 
Építővegyianyagokat G yártó  V álla
lattól. Dobos F.

Gyógyszeradagoló
K órh á za in k b a n  a b e te g e k  p rak tik u s, h á 

rom  r ész re  oszto tt d ob o zk á b a n  k ap ják  
m eg  n a p i (reggeli, d é li é s  esti) g y ó g y 
szera d a g ju k a t. A  n a p sz a k o n k én t ren d sze 
resen  g y ó g y s z e r t  sze d ő k n e k  otth on ra  is  
érd em es  k é sz íten iö k  e g y  je le k k e l e llá to tt  
g y ó g y sze r a d a g o ló t . H árom  d arab  g y ó g y 
sze r es  ü v e g e t  tek er jü n k  át ra g ta p a ssza l — 
az ü v e g  a ljá ra  is  ra g a ssz u n k  csík o k a t, 
m ajd a  d o b o ztető k re  fe s s ü k  f e l  az  R. D  és  
E b e tű k e t.

SCHM IDT FERENC  
H atvan

ö tle td íja  50,— F t-o s  v á sá r lá s i u ta lv á n y .

KŐVETKEZŐ SZÁMAINKBAN:

V itorlázás ^vasalódeszkán 
Szélenergia v íkendházba 
Szuperegyszerű rádióvevők 
E lek tron ikus vetélkedő-vezető 
C sillagtérkép, csillagórával 
B arkácsszerszám  újdonságok 
T v hibakeresés 
S tran d -p a rád é  
K ocsi-szekér te rv ra jza  
K ülső hangszóró M K-hoz 
Vízm edence, vízesés, szökőkút

Összesítő táblázat a ..V ízálló homlokzatok’* cikkhez

Anyag .Jellemzők Felhasználási
lehetőség Száradás/óra Hígító Csorna-

golás
A nyag
igény
g/m 2

Ár
F t,k g

Vliesin mézsűrfl, színes, szemcsés 
folyadék hom lokzatszínező 5— 6

Vliesin- 
fixatív  +  víz 
1 : 3 a rán y 
ban

20, 40 kg 800— 900 61,70

Vliesin-fixatív vízzel h ígítható fehér folyadék alapozó 1,25 víz 2,5, 12,5, 
20 1 60— 120 75,80

Szilikofob 7607 színtelen, m űgyanta alapú, 
bódító-m érgező hatású víztaszító  bevonat 24 — 13, 60 1 250— 400 60,20

R epaintin alkoholos bázisú, színtelen, 
tűzveszélyes diszperziós rétegre 72 — 5, 10, 25 

kg
250 128,—

Vakolat erősítő 
(P u tzhárter)

v íz tisz ta , hódító szagú, tűz- és 
robbanásveszélyes Vliesin elő tt 24

lakkbenzin -f 
toluol
1:1 a rán y b an

25 1 150— 250 69,—
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Ré g eb b e n  a la k á so k a t e s té n k é n t a fa - , 
v a g y  m ű a n y a g red ő n y n é l o lc só b b , s 
eg y sz e rű b b  szerk eze tű  v á szo n  r o ló 

val s ö té t íte t té k  e l. D e a  v á szo n  ro ló  is 
e lr o m o lh a t , p l. vára tlan u l fe lsza la d , le 
h ú zv a  n em  rögzíth ető . E zért az  új h á z 
g y á r i la k á so k b a n  m ár v íz sz in te se n  e lh ú z 
h ató  s ö té t ítő  fü g g ö n y ö k e t sze r e ln e k  fe l.  
V iszo n t a k i régi házban  szere tn é  ro ló já t  
s ö té t ítő  fü g g ö n y r e  k ic ser é ln i, az  k é n y te 
len  ú j , k é ts ín e s  k arn ist fe lsze r e ln i.

L é n y e g e s e n  o lcsób b  é s  eg y sz e rű b b , ha  
r ed ő n y  v a g y  e lsö té t ítő  fü g g ö n y  h e ly e tt  
r e f fe lh e tő  ro ló t szere lü n k  fe l .  A  r e f fe lé s  
„ v ito r lá s  n y e lv en "  v ito r la -k u r títá st, f e lü 
le t -c s ö k k e n té s t  je len t, s  m iv e l ro ló n k  f e 
lü le té t  is  h a so n ló a n  sza b á ly o zh a tju k , e b 
ből a d ó d ik  a  n eve . (H ason ló  m eg o ld á sú , 
d e  p a p írb ó l k észü lt ro ló t la p u n k  19€0 6. 
szá m á b a n  ism ertettü n k .)

e l k é s z í t é s é h e z

ro lóvásznat, 1 cm széles köppersza- 
lagot, kis függönykarikákat, 3—4 mm  
á tm érő jű  függönyzsinórt, szem escsa
varokat, 10X30, és 20X40 m m -es lé
ceket vásároljunk.

Első m űveletként a létesítendő ro
ló szélességét határozzuk meg. A vá
szon  10 cm -rel legyen szélesebb az 
ab laknyílásnál. Ám ha a rolót a  k ü l
ső és a belső ablak közé k íván juk  
felerősíteni, akkor a tex tília  4—5 
cm -rel legyen keskenyebb az ab lak 
tok belső m éreténei. Ha ezt a m eg
o ldást választjuk, akkor gondoljunk 
a r r a  is, hogy a felhúzott roló n e  
akadályozza az ab lakszám yak nyi- 
tá sát-zárásá t.

M iu tán  eldöntöttük, hogy hová 
szere ljü k  m ajd  fel a rolót, vásáro l
ju k  m eg az anyagot, s lássunk m un
kához. A vászon alu lra kerü lő  szélét 
szeg jük  be, m ajd hajtsuk úgy vissza, 
hogy a szegélybe könnyen beledug
hassunk  egy 10X30 m m -es, lekere
k íte tt é lű  lécet. Az anyag két hosz- 
szan ti szélére és a vászon belső fe
lü le té re , egymástól azonos távolság
ra , a  vászon teljes hosszában v a r r 
ju n k  fel öt köpperszalagot. A vász
n a t te rítsük  a padlóra, s  a két szél
ső szalagon ceruzával je lö ljük  meg 
a k a rik á k  helyét. A lécet fektessük 
a szélső pontokra, s éle m en tén  je 
lö ljü k  á t a  karikák helyét a  közben
ső h árom  szalagra is. A m egjelölt 
pontok  függőlegesen legalább 8—10, 
de legfeljebb 20—21 cm -re legyenek 
egym ástól. A karikákat néhány erős 
öltéssel erősítsük a szalagon m egje
lö lt helyükre, s  a  karikasorokba füg

gőlegesen fűzzünk függönyzsinórt. A 
zsinórok végét v a rrju k  a roló alsó 
szegélyéhez, vagy kössük a legalsó 
karikákhoz (1).

Következő lépésként a  ro ló t ta rtó  
20X40 m m -es lécre erősítsük fel a 
vászon felső végét. Ezt a  m űvele
te t tűzőgéppel is elvégezhetjük, de 
megteszi a lécbe 2—3 om -enként be
ü tö tt kárpitosszeg is. A szalagok fö
lö tt a  tartó lécbe hajtsunk  szem escsa
varokat (2). A szalagokra v a rr t k a 
rikákon á tb ú jta to tt függönyzsinóro
ka t a szem escsavarokon is á tb ú jta t
va vezessük a  léc egyik végéig (3).

FELSZERELÉSÉHEZ

a rolót tartó  lécet em eljük az  ablak
nyílás fölé. Ha a m ennyezet nincs 
túl m agasan, s a roló elég hosszú, 
akkor célszerű a felső tartó lécet a 
fal és a  mennyezet találkozási vona
láig felemelni, s  facsavarokkal a 
m ennyezetre rögzíteni (4. 5).

A tartólécről aláfüggő roló most 
m ár teljesen elfedi az ablakot, de a 
vászon még lazán lóg. E zért az alsó 
szegélybe dugjunk egy lekerekített 
élű, 10X30 mm-es lécet (6). A léc 
pontosan olyan hosszú legyen, m int





K E R E S I K  ^  
^  A J Á N L J Á K

Köves Ferenc (7400 Kaposvár, 
Dési H uber István u. 3.) m egvételre 
keresi az 1957/1—2-es, az 1961/12-es, 
az  1972/8-as szám okat, valam in t az 
1958. évi tartalom jegyzéket. Kostály 
S ándom é (8200 V eszprém , Szabad
n ép  ú t 13.) az 1974/5—6—7—9-es; Dr. 
L ipka Sándor (2053 Herceghalom ) 
az  1967/7-es, az 1970/3-as, az 1971/2- 
es, az 1973/1-es szám okat; Szűrös 
R udolf (5358 Tiszaörvény, Hunyadi 
u. 25.) az Ezerm ester K iskönyvtár 10. 
k ö te té t és lapunk 1972/10-es szám át; 
Bakos Gyula olvasónk pedig (3104 
Salgótarján , Sugár ú t 49.) az 1972 5- 
ös szám ot keresi m egvételre.

P etrány i Róbert (1138 Bp., Ró
b ert Károly krt. 18 a) olvasónk el
ad ásra  kínálja az 1957—58—59-es 
évfolyam  egyes, az 1960—61—62—63 
—64-es évfolyam összes, valam in t az 
1965—66—68—69—72—73-as évfo
lyam  egyes példányait. M arton Ist
ván (3817 Gagybátor) az 1957—
1974- ig; Bíró Ferenc (5430 Tiszaföld- 
vár, Baross körút 165.) az 1957-től
1975- ig m egjelent szám okat; H or
v á th  Sándor (4027 D ebrecen, L iba
k ert u. 1.) az 1970-től 1973-ig m eg
je len t példányokat; N ém eth László 
(2400 D unaújváros, Szórád M. u. 26.) 
az 1967—68—69-es évfolyam okat; 
Tóth János, 2400 D unaújváros, Szó
rád  M. u. 28.) az 1970/1-es, az 1972 7 
— 10—11—12-es, az 1973/1—2—3 4
5—6—8—9—11—12-es és az 1974/2- 
től 12-ig m egjelent szám okat k ínál
ja  eladásra.

e l n é z é s t  k é r ü n k

k e d v e s  O lv a s ó in k tó l  a m i é r t  a z  e lő z ő  
s z á m u n k  s z ín e s  b o r í t ó o l d a l á n  t a r t a 
l o m k é n t  j e l z e t t  „ n e m z e tk ö z i té v é a n 
te n n á k ’', — v a l a m i n t  a  . . k e r t i  k is g é 
p e k "  k é z ü l  a  l á n c f ű r é s z e k  i s m e r t e t é 
s é r e  c s a k  m o s t .  e g y  h ó n a p  k é s é s s e l  k e 
r ü l t  s o r .  D e  l a p u n k  b o r í t ó l a p j a  é s  b e l 
s e j e  k ü lö n  k é s z ü l ,  s  m á r  k é s z  v o l t  a 
b o r í t ó ,  a m ik o r  k id e r ü l t ,  h o g y  a  k é t  
c i k k e t  c s a k  e g y  h ó n a p p a l  k é s ő b b ,  e 
s z á m u n k b a n  j e l e n t e t h e t j ü k  m e g .

*

A  „K H -SP E N Ö T ”

c ím ű  a n ten n a e rő s ítő -c ik k ü n k b e n  (75 4. 
szá m  27. o lda l) R 4-es e lle n á llá s  érték e  
n em  szerep elt az a l'k a trész jegyzék en . 
P ó tló la g  k özö ljü k : 1,2 kO hm  0,25 W.

Az elm últ időszak legpontosabb 
kritikáját dr. Csapody István  — a 
leggyorsabbat (táviratban) Dorner 
László budapesti olvasónk küldte be 
— a tirisztoros fordulatszabályozó
val kapcsolatban. A helyreigazítást 
ugyanezen az oldalunkon közöljük! 
Figyelmességüket 100—100 Ft-os 
könyvutalvánnyal honoráltuk.

*

1975/3. szám unk legnagyobb é r
deklődést k ivá lto tt cikke a tokaji 
tv - és URH adóra  m éretezett an ten 
naerősítő t ism ertető volt, am iért is 
szerzőjét 100 F t-os utódíjazásban ré 
szesítettük.

*

Sinkovics Kálmán (3360 Heves, Bé
ke u. 12) elcserélné az Ezermester 
1963—66. évfolyamát — 1964 2. hi
ányzik — az RT évkönyv 1968—69. 
számáért. (—)

Figyelem, fontos!
1975 3. számunk 5. oldalán a ti

risztoros fordulatszabályozót ábrázoló 
jobb alsó kép súlyos szerelési hibáról 
árulkodik. A fordulatszabályozó 
ugyanis a képtől eltérően csak erős
áramú kábellel, a hálózathoz szab
ványos nagyfeszültségű villásdugó
val kapcsolható. A hálózat felőli ká
bel végét oldhatatlanul kell a szabá
lyozóba kötni. A fúrógép villásdugó
ja számára megérinthetetlen erős
áramú csatlakozót kell a fordulat
szabályozóba szerelni. A szabályzó 
dobozát véletlen kinyílás ellen is biz
tosítani kell.

A hibáért Olvasóink elnézését 
kérjük, s azt, hogy arról tájékoztas
sák az Ezermestert olvasó barká
csoló ismerőseiket is.

EZERMESTER REJTVÉNY
1. Az e lek tro n ik á b a n  a k ü lö n fé le  érték ek  ren d k ív ü l szé le s  határok k özö tt m o

zogn ak . E lő fo rd u l az e g y sé g  m illiárd od  része  é s  m illió szo ro sa  is. E zért a m eg
fe le lő  n a g y s á g r en d ű ség -je lz ő  szó csk á v a l k ö n n y íti ü k  m e g  a rendkívü l nagy . ille tv e  
k is ér ték ek  le írá sá t .

I ly en  g y a k o r i k ife je z é s  p é ld áu l
a p ik o -farad !

K érd ésü n k : h o g y a n  írná  le  ezt h atván ya lak b an , t iz e d e s , vagy  k ö zö n ség es  törttel, 
i l le tv e  az u tó b b i szó b e li k ife jez é sé v e l. B árm ely ik  h e ly e s  adatot e lfogad ju k , de m ind  
a n é g y  m eg írá sa  e se té n  n ag y o b b  az e sé ly  a n y e r em én y re .

2. E szá m u n k  e g y ik  c ik k e  a lá n cfű része lésrő l, fa d ö n té sr ő l, szól. Szó e s ik  benn e  
a fa törzs  b e ró v ó , v íz sz in te s  b e fű része lé srő l, és  a d ő lé s t  irán yító , a b eró v á ssa l e lle n 
té te s  o ld a li, é k a la k ú  b ev ágásró l, a hajk ró l. A  tö r z s n e k  azonban ham aráb b kell 
led ő ln ie , m in tsem  ez  a k é t v á g á s  ö ssz é ér n e  — és  o tt  (a  fű része le tlen  részen ) a rön 
k ö n  szá lk á s  tö r é s i fe lü le t  m arad. Mi en n ek  a n ev e?

3. E g y  m á sik  c ik k ü n k b en  ford u l e lő  a h id rofob  szó . Ez m it je len t m agyaru l?
Á p r ilis  h av i r e jtv é n y ü n k  h e ly e s  m e g fe jtése : 4.. e g y ir á n y ú  utca.
A m á rc iu s  h a v i r e jtv é n y ü n k e t h e ly e se n  m e g fe jtő k : L oh n er  László n y erg esú jfa lu i, 

K otsán  M ihály  tö rö k b á lin ti, U jszá sz i L ajos érdi. P a rd era  F erenc pom ázi. K oba Mi
h á ly  p .m aróti, v a la m in t Erő T am ás. T öv ish ázi C sab a. S zádvári Jenőné, K o v á cs  Il
d ik ó  é s  T óth  J á n o s  b u d a p esti o lv a só in k .

L á t t u k  -  h a l l o t t u k . . .
L áttu k  az „ In te r u n io n ” b em u ta tó  ter 

m éb en  a fra n c ia  T R IP L E X -cég  b ark ács-  
szer szá m  b em u ta tó já t . A  cég  fő k én t  
e le k tr o m o to r o s  a la p g ép h ez  c sa t la k o z ta t
h a tó  k é szü lék ek et , s zer szá m o k a t a ján l. Az 
ig e n  bő  v á la sz ték b ó l ö t le te s  k o n stru k c ió 
já v a l k itű n ik  e g y  k is  fo ly a d ék sz iv a tty ú ,  
e g y  2 kg  cm - n y o m á s ig  m ű k ö d ő  lég sű rítő  
é s  e g y  k is  id o m m a ró -szerk eze t. A T R IP 
LEX — ö tle te sen  — g y á r t o ly a n  k is  ad ap 
te r ek e t  is , a m e ly e k k e l k é szü lék e i k ü lö n fé 
le  g y á r tm á n y ú  é s  típ u sú  p isz to ly  a la p g é 
p ek h ez  c sa t la k o z ta th a tó k .

U g y a n o tt m u ta ttá k  be az AGRIVOR  
fra n c ia  c ég  k er ti szer szá m a it is.

A g á zö n g y ú jtó iró l ism e r t a n g o l RON- 
SO N c ég  v iszo n t a D u n a -szá lló b a n  m u 
tatta  b e  új g y á r tm á n y a it  — v illa n y b o r o t
v á k a t, h a jszá r ító k a t, s k öztü k  eg y , a b ar
k á c so ló k a t is  é r in tő  k é szü lék ét —. a k is  
m a rk o la tk én t is  s zo lg á ló  (p erm et-fla k o n -  
n a g y sá g ú ) b u tá n p a ía ck o csk á v a l m ű k öd ő  
fo r ra sz tó -tu r is ta fő ző  k o m b in á c ió t, a m e ly 
n e k  e g y ik  é r d e k e s s é g e  a p iezó -e lek tro -  
m o s b e g y ú jtó . K ép ü n k  tu r ista fő ző k én t  
ö sszeá llító tta n  m u ta tja .
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A barkácsolás hasznos időtöltés
A lakásban, a ház korai az egyszerűbb munkákat

C S I N Á L D  M A G A D !
A legegyszerűbb barkácsoló sem nélkülözheti 

a jó szerszámot
Állandóan nagy választékban kaphatók 

különféle kézi és forgácsold szerszámok, 
egyéb felszerelések és barkácsgépek a

szaküzleteiben

VI., LENIN KRT. 86.. IX., ÜLLŐI ÜT 61.. XI., KARINTHY FRI
GYES U. 4. (—)

BUDAPEST

JL
E Z E R M E S T E R E K . 

B A R K Á C S O L Ó K  !

Vásároljanak tapétázáshoz

METYLAN !

tapétaragasztót 
ára 68,— Ft helyett 40,— Ft

és

fal Makulatúrát 
ára: 75,— Ft
Mész-, fagy-, hőálló 

lakkot, olajat semlegesít. 
Kapható az

Vállalat boltjaiban. (—)
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M ég m a  i s  én ek lik , h o g y ..........erd ő m e lle tt  n em  jó  lak n i, m ert
sok  fá t  k e ll h a so g a tn i!” . P e r sz e  fe l is  k e ll fű ré sze ln i azt a so k  
fá t, s  b iz o n y  jogga l k e ser g e tt  az erd ő m e lle tt  la k á s m iatt az , ak i 
eg ész  n a p  a k eresz tv á g ó t k én y sz er ü lt h ú zn i.

K é n y sze r ü lt  — Írjuk —, m ert az u tób b i é v ek b e n  az erd ő g a zd a 
sá g o k b a n  a k eresz tv á g ó t fe lv á lto ttá k  a s iv ító , d e  n agy  te lje s ít 
m é n y ű , m oto ro s  v a g y  e le k tr o m o s  lá n c fű részek . Sőt, m e g je le n t  
ez az ú j g é p i h ajtású  k éz iszer szá m  a k isk e r te k b e n  is  (c lm k ép ).  
S tih l, S k il, M cC ulloch , B la ck  and  D eck er , P e u g e o t, H om lite g y á r t
m á n y ú a k . O lyik  e se te n k én t v á sá r lá s , a leg tö b b  azonban  k ö c sö n 
zés , v a g y  erd ő g a zd a sá g o k tó l s tb . k ö lc sö n k é r és  útján .

(B u d a p esten  az Ip arcik k  K ö lcsön ző  III., S ző lő  u. 82. sz. a la tti 
ó b u d a i b o ltjá b a n  — és  ú jab b an  a N a g y k u n sá g i F . A. XVIII., J e 
g e n y e - fa s o r  15. a la tti p e s tlő r in c i bo ltjáb an  — 24 órára, 100—150 
F t-é r t b é r e lh e tő  AEG lá n c fű rész , a m iv e l a zon b an  eg észen  s z á 
radt tű z ifa  n em  d a r a b o lh a tó !! !

A  la ik u so k  á lta l is  k e z e lt , m oto ro s  lá n c fű ré sze k k e l k a p cso la t
ban az IK SZ  k ö lcsö n ző  b o ltjá b a n  k ü lö n ö sen  ga zd a g  ta p a sz ta la to 
kat s z e r e z te k , s b o csá to tta k  ren d e lk ezésü n k re .

— A kétütem ű benzinm otorral 
ha jto tt láncfűrész igen bonyolult, ve
szélyes szerszám, s kezelése nagy f i
gyelmet, gondosságot, szakértelmet, 
gyakorlatot kíván! (Az e rdésze tek 
ben például több éves kézi fadöntő  
gyakorlattal rendelkező m unkáso
kat küldenek csak láncfűrészkezelő 
tanfolyamra!!!)

— Az IKSZ a fűrészeket kifogás
talan , jav íto tt állapotban a d ja  ki, 
viszont úgyszólván kivétel n é lk ü l h i
básan, jav ítandóan kapja vissza! Azt 
kérjük  hát: ha a fűrész elrom lik , 
elind ítha ta tlanu l leáll, NE JA V ÍT 
GASSAK! Inkább a kölcsönzési díj 
vesszen kárba, mintsem baleset kö
vetkezzék be.

— A láncfűrészt kölcsönvenni k í
vánók vigyenek m agukkal jegyzet
töm böt és gondosan jegyezzék fel 
mindazt, am it a kölcsönző szakem 
berei a szerszám  átadásakor kezelé
séről elm ondanak. Ha van, fe lté tle 
nül kérjék kölcsön a használati u ta 
sítást is.

— A kétütem ű benzinm otor ön
m agában is figyelmet kíván, ta r tá 
lyába ne kerüljön  forgács, fenyőtű, 
ne állítsuk fejre  stb.

— Szuper üzemanyagot nem  sza
bad a fűrészhez használni, m ert b en 
zoltartalm a m egtám adja a porlasztó  
m em bránját, s az megduzzad, em ia tt 
nem  m űködhet megbízhatóan. Ezért 
norm ál, 86 oktános benzint h asznál
junk.

— Keveréshez csak a SAE 30 je l
zésű m árkás olajakat szabad hasz
nálni! Az új gép 50 órás be já ra tá si 
idejére 1 :20 arányú keveréket (1 rész 
olaj és 20 rész benzin), a további 
üzemeléshez 1:25 arányút kell hasz
nálni. Ne felejtsük el az üzem anyag- 
keverékes kannát minden betöltés 
elő tt alaposan megrázni!

— A fűrészlánc és a  vezetőlem ez 
é le tta rtam a  a lánckenőolaj minősé
gétől nagyban  függ. A fá rad t olaj — 
éppúgy m in t a  közönséges m otorolaj 
— a lánc kenésére alkalm atlan , ezért 
csak speciális lánckenőolajat hasz
náljunk, m elyet a kölcsönző szolgá
lat (vagy a gyártó) ajánl.

— S zok juk  meg, hogy üzem anyag 
betöltésekor a lánckenő o la ja t is 
után kell tölteni.

— R epedezett fát óvatosan vág
junk, m ert fennáll a veszély, hogy a 
lefűrészelt fadarabokat a lánc m agá
val rán tja .

— A m otorfűrészek „egyszem élye
sek”, azaz kezelésükhöz csak egy sze
mély szükséges. Ez az in d ításra  és 
a m u nkára  egyaránt vonatkozik. Más 
szem élynek tilos a gép hatósugará
ban tartózkodni.

— A lánc feszességét já ró  moto
ron ellenőrizn i tilos!

— Lánccsere vagy szabályozás 
előtt a m oto rt mindig á llítsuk  le!

— H a ú j a fűrészlánc, olaj pótló
lagos hozzáadásával, fokozott üres
já ra ti fordulatszám m al 2—3 percig 
járassuk. U tána a lánc feszességét 
rögtön szabályozzuk. Az első 2—3 
órában ne dolgozzuk teljes előtolás
nyomással. Azt, ha azonnal nagy vá
gási te ljesítm énnyel dolgozunk, a 
lánc é le tta rtam a  sínyli meg. A fű
részt m indig  futó lánccal húzzuk 
ki a vágásból és új vágás m egkezdé
se elő tt m indig  adjunk gázt.

— A láncot felhelyezése u tán  fu t
tassuk üresen, amíg olaj nyomokat 
nem észle lünk  rajta.

— A lánc feszessége, akkor jó, ha 
még belógás nélkül kézzel is húz
ható. Feszességét lehetőleg akkor 
szabályozzuk, ha a vezetőlem ez és 
a lánc hideg. A vezetőlem ez befo
gásakor és felerősítésekor a lemez 
fejét nyom juk  felfelé.

— A tú l erős nyomás koptatja a 
tengelykapcsolót is.

— A terelőcsillagot naponta ké t
szer kenjük. A besüllyesztett kenő- 
fú ra ton  á t zsírzópréssel (2 mm-es) 
rendes golyóscsapágyzsírt nyom junk 
bele. Kenés közben a csillagot fo rgat
ni kell. (Zsírzócsillag nem m inden 
típuson van!)

— Az élezési szöget látszólag nagy 
eltéréssel jelölik meg, például 35°-os, 
m áskor 55°-os szöget adnak meg. 
M ind a két adat helyes lehet, ám 
megfelelő m agyarázat hiányában za
v art okozhatnak. A 35°-os adat a re 
szelő ta rtásá t határozza meg, ha a 
0°-nak a láncra merőleges reszelési 
irán y t tekintjük.

A m egreszelt fognak viszont a lánc 
irányátó l m érve így 55°-os lesz a 
(kiegészítő) szöge, ezen a tényleges 
élesítési szöget értjük .

AZ ELEKTROMOS

hajtású  fűrészeket illetően főleg az 
áram ot vezető kábellel kapcsolatban 
van eltérés. Speciális szabályok:

— A fűrészen bárm it csak azután 
állítsunk, szabályozzunk, javítsunk, 
ápoljunk, ha a villásdugóját előző
leg kihúztuk a hálózati csatlakozó
ból.

— Esőben, nedves bozótban, vizes 
fán ne használjuk a fűrészt.

— Nagyon ügyeljünk, hogy a ká
bel ne kerülhessen a lánc elébe. 
Ezért legcélszerűbb a jobb vállon 
átvetve, m agunk mögé engedni a k á 
belt, s úgy dolgozni, hogy a konnek
tor m ögöttünk legyen (címkép).

— Inkább cipeljük a fát, m intsem  
hosszabbítgassuk a kábelt.

— H a feltétlenül szükséges hosz- 
szabbító használata, azt, meg a k á
belt laza pereccsomóval fogjuk ösz- 
sze és a toldást m agasabb száraz
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ágon, bakon, sim a fakerítésen, ha 
egyik sincs: földbe szúrt nyelű ge
reblye fején helyezzük el.

— Csak kifogástalan, nem javított, 
ép kábelű és dugójú fűrésszel dol
gozzunk, min. 16 A-s biztosítóról.

— Ha megszorul, megakad a lánc, 
azonnal húzzuk ki (vagy a segítőnk 
azonnal húzza ki) a falicsatlakozó
ból a dugaszt.

— Elektrom os fűrészt vízzel, vizes 
oldattal, elektrom os vezető folyadék
kal ne tisztítsunk.

ÍGY HASZNÁLJUK

A láncfűrész speciális szerszám. 
Kezelése figyelmet és szám ottevő 
gyakorlatot igényel. N éhány haszná
lati szabályának betartása pedig el
engedhetetlenül fontos.

Ezek:
Mindkét kezünkkel ta rtsuk  az 

aránylag nehéz szerszámot, m ert egy 
kézzel aligha vezethető biztonságo
san (A kép).

A fűrész bekapcsolása előtt „ü re
sen” próbáljuk  ki a beállást, ügyel
ve, hogy a m ajd esetleg leeső d a ra 
bok elől m erre és hogyan léphetünk 
el.

A vágás végén nem csak a fa, a fű
rész is leesni kíván, s mozgásának 
lendülete ilyenkor veszélyesen v ihe
ti tovább a lábaink felé.

A helyes feltám asztás a jó vágás 
alapfeltétele. A darabot úgy helyez
zük el, hogy a levágott része leh u l
lása u tán  se billenjen meg.

Deszkát középen feltám asztva elő
ször röviden alulról (1), aztán felü l
ről (2) vágjunk be, úgy nem hasad 
(B kép).

Faágat először kissé alu lró l (1), 
aztán felülről (2) vágjunk át, s csak 
ha lehullott az ág, vágjuk le tőben 
is (3) a csonkot (C kép).

Nagyobb rönköt, gerendát m ind
két végén feltám asztva először fe
lülről (1), aztán alu lró l (2) vágjuk 
be (D kép).

Fűrészbak h íján  ki-k i lehetőségei 
és találékonysága szerin t alakítson 
ki alátámasztási megoldást (címkép).

Rögzítetlen darabot ne vágjunk.

Vékony gallyakat, magas létrán 
állva ne vágjunk láncfűrésszel, m ert 
a lehulló, felcsapó ágak h irte len  ref
lexm ozdulatra késztethetnek, ami 
szinte bizonyosan balesethez vezet 
(E kép).

Fadöntéshez szakism eret is kell. 
Az egyenlőtlen koronájú, ferde nö
vésű fa nehezen dönthető ellen irány
ban. A lezúduló korona ú tjában  kor
bácsol, kisebb fákat, kerítést, tetőt 
pusztít, a  felpattanó  törzsvég k iü t
heti kézből a  fűrészt, eltörheti a lá
bakat.

A döntés irányába vágjunk vízszin
tes, V-alakú, a törzs ‘/«-éig behatoló 
döntő hajkot, m ajd az ellenoldalról 
vágjuk á t véglegesen a törzset.

ÖSSZEFOGLALVA:

A láncfűrész nem  tartozik az egy
szerű barkácsszerszám ok közé. Ezért 
csak kezelését ism erő szakem ber vá
sárolja, vagy vegye kölcsön.

A láncfűrésszel történő fadöntés 
„kemény” szakm a. A három diplom ás 
értelm iségi se higgye, hogy le írás
ból, hallom ásból e lsa já títha tja  azt, 
ami évek a la tt ivódott a favágó szak
m unkások idegeibe.

A láncfűrész kölcsönzési d íja  jó 
befektetés, de csak ha az „term el” 
a kölcsönzési idő alatt. Ahhoz pedig 
alapfeltétel a  szakértelem  és a gya
korlat.

Kezelési u tasítás nélkül ne ve
gyünk és kölcsönözzünk ilyen gépet.

A gépet ne javítsuk, beállítására 
kérjünk  meg szakm unkást.

Sz. J.

A Népművelési Intézet
o rszá g o s  p á ly á za to t h ird et b em u ta 
tó  sza k k ö r i c ím  e ln y e r ésé re .

A  p á ly á za to n  a  term észe ttu d o m á 
n y o s  sza k k ö rö k  k ö zü l (A) a c sillagász , 
fiz ik a i é s  b io ló g ia i s za k k ö rö k  — a 
tech n ik a i sza k k ö rö k  k ö zü l (B) a bar- 
k á cs-, m o d e llez ő -, é s  e lek tro n ik a i, i l
le tv e  h íra d á stech n ik a i sza k k ö rö k  v e
h e tn ek  részt.

A p á ly á za t n y ílt, teh á t az  A  é s  B 
p on tb an  fe lso ro lt  sza k k ö rö k  m in d en  
k ü lön  m eg k ö tö ttség  n é lk ü l in d u lh at
nak . A  p á ly á za to n  rész t v en n i k í
ván ó  sza k k ö rö k  a N é p m ű v e lé s i In
tézet F e ln ő ttn ev e lé s i O sztá lyára  az  
aláb b i ad ata ik a t k ü ld jé k  b e : a) a  
sza k k ö r  n ev e  é s  c ím e , b) a szak k ör
v e ze tő  n ev e  é s  fo g la lk o zá sa , c) a 
sza k k ö r  fen n ta r tó já n a k  n e v e  é s  jó 
v á h a g y á sa , d) a r en d szeres  fo g la lk o 
zá so k  h e ly e  é s  id őp on tja , e) a szak 
k ö r  je lle g é n e k  m e g n e v e zé se  (k ü lön  
fe ltü n te tv e , h o g y  ifjú sá g i v a g y  fe l
nőtt sza k k ö r), f) a sza k k ö r i tagság  
lé tszá m a  a n e v e zé s  n ap ján , g) m ióta  
m ű k öd ik  a szak k ör?

A ren d ező  szerv  a n e v e zé sek et a 
b e é rk ez é se k  so rren d jéb en  v e sz i f i 
g y e lem b e . (F en ntartja  az in d ok o lt  
v issza u ta sítá s  jogá t.) H atárid őn  tú l 
b eérk ező  n e v e zé sek  n em  v eh e tő k  f i 
g y e lem b e . A zok  a sza k k ö rö k , am e
ly e k n e k  a n e v e zé sé t  a r en d ező  szerv  
e lfogad ta . írá so s  é r tes íté s t k ap n ak  és  
ú tm u tatót, a m e ly  a rész le te s  tu d n i
v a ló k a t is  tarta lm azza .
a) v e té lk e d ő ; e lm é le ti é s  sza k m a i— 
g y a k o r la ti fe la d a to k k a l,
b) m ó d szerta n i te v é k e n y s é g e t  dok u
m en tá ló  do lgoza t k é sz íté se .
c) k iá llítá so n  v a ló  részv éte l.

A n e v e z é s i h a tárid őrő l a N ép m ű v e
lé si In tézet ad p o n to s  fe lv ilá g o s ítá s t.

é r t é k e lé s  é s  e re d m én y h ird e té s: 1975 
d ecem b er.

Az A  é s  B a la tt fe lso ro lt  hat k a te 
góriáb ó l e g y en k é n t 3—3. teh á t ösz-  
sze sen  18 b em u ta tó  sza k k ö r i c ím  od a
íté lé s é r e  k erü l sor. A  b em u ta tó  szak 
k öri c ím et e lé r t c so p o rto k  a n y a g i tá 
m ogatásb an , a sza k k ö rö k  v eze tő i pe
d ig  ju ta lo m b a n  r é sz e sü ln ek :
tá m o g a tá s  ö sszeg e  ju ta lo m  összeg e  
a sza k k ö r  részére  a v e ze tő  részére

I. h e ly e z e tte k  10 eze r  4 ezer
H . h e ly e z e tte k  8 eze r  3 ezer

III. h e ly e z e tte k  6 eze r  2 ezer
A  sza k k ö r i tá m o g a tá s  az edd ig  

v é g ze tt m u n k a  e lism e ré se , é s  a  k é t  
év i id őtartam ra s zó ló  b em u ta tó  
sza k k ö r i te v é k e n y s é g g e l k a p cso la to s  
k ia d á so k  tá m o g a tá sá ra  szo lgá l.

A  p á ly á za t le b o n y o lítá sá t  é s  érté 
k e lé sé t  *a z sű ri v égzi, m e ly n e k  joga  
az e lér t e re d m én y ek  a la p já n  a z  e g y es  
d íjk a teg ó r iá k  m ó d o sítá sa , ille tv e  to 
v á b b i ju ta lm a k  m e g íté lé se .
B u d ap est. 1975 m á rc iu s

N ÉPM Ű VELÉSI INTÉZET  
1251 B u d ap est, I., 
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FALNAK
FUTÓ
MONOCIKLI

K özism ert tény, hogy jó l táp lá lko
zunk, s ráadásul m ind kevesebbet 
m ozgunk. Eredményéről a m érleg 
nyelve árulkodik. Felesleges kilóink 
csökkentésének érdekében A m olett 
kekszet eszünk, ebéd helyett tízórai
zunk stb . De az igazán hatásos, s 
főleg egészséges testedzésre m ár egy
á lta lán  nem, vagy csak alig fordí
tunk  időt. Igaz, hogy nehéz elkez
deni, ám  ha naponta pl. kocogunk, 
a rendszeres edzés h a tása  nem  m a
rad  el. De rossz időben nem  kocog
hatunk , holott a fogyás feltéte le  a 
rendszeres mozgás. A kocogást azon
ban rossz időben helyettesíthetjük  
is. K iegészítésként kerékpáron  ta 
possunk le 10—20 kilom étert. Hogy 
m ikén t?  Egyhelyben, fa ln ak  futó 
m onociklin. E szokatlan, ám  érde
kes m egoldást NSZK-beli la p tá r
sunk, a  „Selbst” leírása nyom án is
m erte tjük .

A szobai kocogógép használatához 
kerékpározni sem kell tudnunk , hi
szen a gépet rögzítjük, első villáját 
a falhoz erősítjük. A k erék p ár „ko
cogógéppé” alakításához csupán az 
első kereket kell kiszerelnünk. H asz
nálatához viszont két új alkatrész 
szükséges, am elyeket m agunk is ösz- 
szeállíthatunk.

KEREK HELYEN VILLATÁM

Az új alkatrész alaplem eze 3 mm 
vastag lágyacél lemez. Leszabása 
u tán  m ind a négy sarkában, vala
m in t a hosszabb oldal felezővonalá
ban  fú rjunk  6 m m  átm érő jű  lyukat. 
A lemez éleit, sa rka it reszelővei ke
rek ítsük  le. A  ta rtó  bakokat 30X5 
m m -es laposacélból vágjuk le. A da
rabokat reszeljük  azonos m éretűre, 
m ajd  a bakokat összefogva fú rjuk  
á t  a 8 mm átm érő jű  csigafúróval.

A bakokat M 8-as anyákkal erő
sítsük fel a készen vásáro lt kerékpár 
első tengelyére. H a esetleg nem  kap 
nánk, akkor a tengelyt 8 m m -es rú d 
acélból készítsük el. V ágjunk le egy 
130 mm hosszú darabot. A tengely 
ké t végét göm bölyítsük le, m ajd  
m etsszünk rá  m indkét vége felől, 
35—35 mm  hosszon M 8-as m enetet. 
A m enetes tengelyre hajtsunk  két 
anyát, azok elé húzzuk fel a bako
kat, am elyeket ú jabb  anyával rög
zítsünk. A bakokat állítsuk  egyvo- 
nalba, m ajd úgy tegyük az alap le
mezre, hogy a tengely középvonala 
300 m m -re legyen a lemez alsó élé
től. A bakokat hegesszük az a lap 
lem ezre (1). A v arra to k a t gondosan 
ellenőrizzük, m ert a  bakokra ké
sőbb jelentős teher nehezedik. Az 
alaplem ezt és a  bakokat zsírtalan í- 
tás és alapozófestés u tán  m ázoljuk 
be fekete M ini-zománccal.

10Xl30-as hatlapfejű  csavart hasz
náljunk. A 100 mm hosszú táv tartó 
csöveket 14 mm átm érőjű , varrat 
nélküli vezetékcsöből vág juk  le.

A görgőket összefogó deszkákat 
vágjuk 600 mm hosszúra, m ajd  ösz- 
szefogva készítsük el a felerősítő fu
ratokat. A csavarokat üssük az egyik 
oldallap furataiba, m ajd  a  csavar
szárakra húzzuk fel a sim ára  csiszolt 
palástú távtartócsöveket, azokra meg 
egy-egy alátétet. A görgőket csúsz
tassuk a csőbetétekre, s föléjük te 
gyünk ú jabb  alátéteket. A bak m á
sik o ldallap ját üssük a  csavarszá
rakra, m ajd  M 10-es anyákkal szo
rítsuk össze az alkatrészeket (2). Ha 
jól dolgoztunk, akkor a  görgők szo
rosan, de nem  tú l nehezen forog
nak a távtartócsöveken. A  nehezen 
forgó görgők helyettesítik  m ajd  a 
terep „nehézségeit”, így a fékpad 
szerepét tö ltik  be.

A görgős bakot két (olajozónyílás 
nélküli) első kerékagyból is k ia la
kíthatjuk . Az agy két küllőkoszorúja 
közé szigetelőszalaggal erősítsünk 
sűrűn egym ás mellé fek tetett, 6X6 
mm-es kem ényfa léceket, m ajd  húz
zunk rá ju k  egy 38—40 mm  átm érő
jű, 90 m m  hosszú, vastag falú, vá
szonbetétes gumi- vagy alum ínium 
csövet. E görgőket azonban ne desz
kalapokkal fogjuk közre, hanem  
egyenlőtlen szárú L-acélidom okra 
csavarozzuk fel (3).

GÖRGŐS FÉKPAD

A falra erősített kerékpár hátsó 
kerekét csak akkor tud juk  hajtani, 
ha a lá ja  görgős bakot helyezünk. A 
görgőket kem ényfából vagy m ű
anyagból (pl. danam id rúdból) cél
szerű kiesztergálni. Á tm érőjük 60— 
70 mm, hosszuk 95 mm. A görgők 
közepébe készítsünk 14,1 m m -es fu 
ra to t a tengely, pontosabban a táv 
ta rtó  cső szám ára. Tengelyként M

20x100x600

060x95

30 c

VILLATÁM a  f a l o n

Kerekes „kocogógépünket” csak 
úgy használhatjuk, ha a kerékpár el
ső v illájá t kb. 350 m m  m agasan a 
falra erősítjük. Ehhez a v illatám ot 
a falra kell rögzítenünk. I t t  alaple
mezünk 28 collos kerékpárokhoz mé
retezett (alsó éle kb. 70 n u n -re  le
gyen a padlótól). A v illatám ot szo
rítsuk a falhoz, szélső lyukait jelöl
jük  át a falra, s közben ellenőrizzük



tengelyének vízszintességét. A fal
ba készítsünk lyukat a m űanyagtip
lik szám ára. H a a lyukak mindegyi
ke téglába került, akkor a tipliket 
máris a helyükre nyom hatjuk. Ám 
ha a lyukak  a téglák közötti ha
barcsba kerültek , akkor a tiplikre 
kenjünk híg gipszet, a lyukakba pe
dig fecskendezzünk vizet, s a tiplit 
csak ezután  nyomjuk a  lyukba. A 
gipsz m egkötése és m egszáradása 
után a villatám ot hengeres, vagy 
félgöm bfejű facsavarokkal erősítsük 
a falra.

Ezt követően a kerékpárró l sze
reljük le az első kereket. Az első 
v illaszárak saru it csúsztassuk a vil- 
latám  m enetes tengelyének kiálló 
száraira, m ajd  egy-egy a lá té t felhú
zása u tán  szárnyas, vagy hatlapú 
anyákkal rögzítsük a bakokhoz (4). 
A kerékpár vázát állítsuk merőlege

sen az első villa száraira — m in t
ha egyenesen haliadnánk —, s a  fék 
pad görgőire tegyük a hátsó kereket. 
[M indkét görgőre (5) egyaránt tá 
maszkodjék.]
H a a görgők nagyon nehezen, vagy 
alig forognak, akkor szereljük szét 
a fékpadot, s a betétcsöveket csiszo
lópapírra l koptassuk sim ára, m ajd  
zsírozzuk be. Az első kerékagyak
ból k ia lak íto tt görgők könnyebb fu 
tást tesznek lehetővé, ezért a ten 
gelykúpokat hajtsuk  kissé beljebb. 
Az ellenanyákat azonban ne fe le jt
sük  el meghúzni!

M ERJÜK IS A TELJESÍTMÉNYT!
A kocogógép hasznosságát azon

ban ne csak izm aink fáradtságával, 
vagy a „ledolgozott” dekák szám á
val, hanem  a „lekerekezett” kilom é

terekével m érjük. Ehhez azonban 
egy, kerékpárra  szerelhető fo rd u la t-  
számláló is szükséges (6). Szám lálót 
(időnként) a K eravill üzletekben vá
sárolhatunk.

A hátsó kerék  tengelyvégének jobb 
oldali anyá já t csavarjuk le, a  te n 
gelyre húzzuk fel a számláló lem ez
papucsát, m ajd  az anyával rögzítsük. 
A kerék egyik küllőjére csavarjuk  
fel a szám láló továbbító csap já t. Az 
alkatrész m agasságát pontosan á llít
suk be, m ert a számláló csak így m ű
ködik biztonságosan. E szám láló  
azonban csak a kerék fo rdu la ta it re 
gisztrálja, ezért célszerű egy á tszá
m ító táblázato t is készítenünk. (A 
28 collos kerék  például fo rdu la ton 
ként 2,23 m -t tesz meg. T ehát 1 km 
megtételéhez a keréknek 454-et kell 
fordulnia.) »

Gyerünk a szabadba!

Irány a  természet lágy öle ilyen tájt, legalábbis azok 
számára, akiknek némi hétvégi telekre sikerült szert ten
niük.

Sokféle kerti ezermester ügyködik szorgosan hazánk- 
szerte! M indannyiunk által kedvelt a fűre ne lé p j! . . .  
típus, ö  először csupán üres földdarabot m ondhat m a
gáénak, s hagyja rajta szeretteit kedvükre, össze-vissza 
mászkálni. Így hamarosan jól kivehető hadd ösvények ke
letkeznek. Csak erre vár! S m áris hinti be a területet fű 
maggal, s  jelöl ki új sétautakat ellenkező irányba és ha
ránt és körbekarikába. P ár nap múltán megkezdődik az 
izgatottan vidám páros felelgető, melyből kiderül, hogy 
hozzátartozói továbbra is a  legrövidebb úton kívánnak 
eljutni például am a bizonyos kicsiny bódéhoz, ha lépteik 
alatt fű serken, akkor is! Ám a belevaló fűre ne lépj! 
egyén nem hagyja magét, hanem holdvilágos éjjel titkon 
kioson, hogy féltett pázsitját szemmel alig látható drót
tal kerítse körbe, úgy bokamagasságban. S nem teszi ezt 
hiába! Népesebb család esetén hajnalban legalább öt 
bűnös esik hasra, szappanját-törülközőjét ordítva szórva 
szerteszét, mielőtt rövid úton a vízcsaphoz mosakodni el
jutna. S m íg morcosán szedegeti cuccait, sor kerülhet a 
tiszaüsemöki dobbantó -kontycibálós népi táncra, mely
nek során végre tisztázódik, hogy mi vagyunk-e azért a 
nyomorult, nyűves fűért, avagy megfordítva?!

Még viccesebb a sehová ne lépj! féle. Vendégeit ke
serves képpel, nyüszítve üdvözli. Még belépés előtt té r
den állva könyörög, hogy ne szuszogj erősen, m ert elgör
bülnek a virágai, né nézd a füvet hosszasan, m ert esetleg 
belappad, s egyáltalán, állj vigyázzba, moccanatlan, m ert 
a kerti ú t se a kedvedért van, hisz nem azért rakosgatta

egyenkint egymás mellé a  kismirglizett, megmosott kavi
csokat, érdekes! Ha esetleg iszamos terméskő lépcsőjén 
megcsúszva, fenékfékkel visítozva siklasz, máris aggódva 
lépdel a kőhöz, megszemlélni, hogy ügyetlen tomporod 
nem tett-e k á rt benne?

Óvatos megközelítést igényel a szorgalmatos telkes is. 
Még csak a kerítéstől ordibálsz befele, hogy helló, van-e 
itt valaki, meg be sem tértél hozzá, ám mégis, m ire  le l
kendezve előkerül, m áris színpompás, változatos lá tványt 
nyújtasz a számára. Éppen két tenyeredet bámulod tű 
nődve, m indkettő tetszetősen tengerzöld, s ragacsos a ke
rítés friss festékétől, meg zöldsávos a kabátod eleje, meg 
zöldspricces a  cipőd talpa, meg nonfiguratív zöldfoltos 
valamennyi zsebkendőd. Befele m ár vigyázatosabban ha
ladsz, ám hiába, m ert tegnap esti látogatásod óta, h a j
nalban gödröt ásott oda, ahová nem is gondolnád, s 
mire kurjantana, hogy ügyelj komám, oda majd m adár
itatót tervezek, addigra m ár a mélyedés alján csücsülsz, 
némi agyagos talajvíz, s három használt buszjegy társa
ságában, s  körbe hordozod bágyadt tekintetedet, meg
szemlélni, milyen arcot vágnafk láttádon a többiek.

Ismert a pedig  egyébként szívesen  típus is. Órák hosz- 
szat henceg, milyen csodás gyümölcsöt, zöldséget te r
meszt, s semmit nem  ismer az életből, aki meg nem  kós
tolta! Am ha vitam inra sóvárogva valóban beállítasz 
hozzá, legott kiderül, hogy sajnos csuromsár a zöldség, 
illetve rém fonnyadt, és most permetezte mind a gyü
mölcsét, m iáltal nem adhat, pedig egyébként szívesen 
megtenné!

Végül akad persze olyan szabadtéri barkácsoló is, aki 
„csupán” azért eszkábál, reszel, fúr, farag  azért kapál, 
gereblyél, ás, locsol hogy kis telke mielőbb használatba 
kerülhessen. Persze, az ilyeneket a korábban ism ertetet
tek egyszerűen képtelenek megérteni.

G. Szabó Ju d it
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EM színkód
É letü n k b en  a  sz ín ek n ek  r en d k ív ü l fo n to s  szerep ü k  v a n . G on d olju n k  csa k  a  v illa n y -  

ren dőrre, v a g y  a  K R E SZ -táb lákra, a m e ly ek  ó v já k  az  é le tü n k e t . A m  a s z ín ek  n e m 
csa k  a k ö zn a p i, han em  a m ű sz a k i é le tb en  is  je le n tő s  sz e r e p e t  tö lten ek  b e , a h o l k ó d 
k én t is  h a szn á ljá k  azok at. A  s z ín je le k  á lta lában  „ s za k o s íto tta k ”, azaz sza k terü le ten 
k én t m in d ig  m á st je len ten ek . A  je lö lé s ek e t  azon b an  c s a k  a  szak em b erek  ism e r ik , ők  
is  fő k én t a  „ sa já tju k a t” . P l. a  la k a to so k  é s  a sze r sz á m k ész ítő k  a fé m a n y a g o k , a  c s ő 
szere lő k  p ed ig  a c ső v eze ték ek  s z ín je le i k özött ig a z o d n a k  e l b iz ton ságosan . A  b arká
cso ló k n a k  v iszo n t m ajd n em  m in d e g y ik e t  illen ék  is m e r n i, h iszen  m u n k á ju k  során  
fém m el, fá v a l stb . eg y a rá n t fo g la lk o z n a k . A ki p ed ig  f ig y e lm e n  k ívü l h a g y ja  a sz ín je l
zések e t, azt b izo n y  sok  k e lle m e tle n  m eg lep etés  — n é h a  m é g  b a leset is  érh eti. A  sz ín 
k ó d o k  „ ú tv esz tő ib en ” k ö n n y ű  e lté v e d n i, s h o g y  ez  n e  tö r té n jék  m eg, c ik k ü n k b en  is 
m erte tjü k  a  gyak rab b an  h a s z n á la to s  sz ín je lö lé se k e t é s  h á tu lsó  sz ín es  b o r ító n k o n  be 
is  m u tatju k  azokat.

Acélok színjelölése
Az acélok különféle m inőségét sza

bad szemmel lehetetlen pontosan 
m egállapítani. Ezért közvetlenül 
gyártás u tán  az anyagokra színje- 
leket festenek. (A jelölés m ódjá t az 
MSZ [Magyar Szabvány] 499 szab
vány ír ja  elő.) A minőség jelölésé
hez tizenkét színt használnak. A 
szabványosított acélok pontos m inő
ségét egy, két, vagy három , egymás 
m ellé festett színes sávval jelölik.

A színjelzések m indegyike egy-egy 
m eghatározott anyagm inőségnek fe
lel meg. A műszaki életben viszont 
m inden szabványosított acélt rövi
d íte tt minőségi jellel (pl. A 34.11) lá t
nak el. Az A -betű acélt, az első két 
szám az anyag szavatolt szakítószi
lárdságát jelenti, míg az utolsó kettő 
a szabványszám  két végső szám je
gye (pl. az MSZ 111-é =  11). A kö
vetkezőkben néhány, gyakrabban 
használt acél színjeiét, az anyagok 
minőségi jelét, valam int fontosabb 
jellem zőit ism ertetjük.

Az ötvözetlen gépacélok (MSZ 111) 
szakítószilárdsága az anyag szén tar
talm ától függ. A kevesebb széntar- 
ta lm úak á ltalában  hegeszthetők hi
degen is (de melegen még jobban 
hajlíthatok, kovácsolhatok, forgá
csolhatok). Csak igénytelen a lk a tré 
szek készítésére alkalm as a színjei 
nélküli A 00.11. A többiekből ten
gelyek, rudazatok stb. készülnek. 
Színkódjaik : vörös — A 34.11, szür
ke =  A 37.11, zöld =  A 42.11, fe
hér =  A 50.11, kék =  A 60.11, sár
ga =  A 70.11 (A).

Az ötvözetlen szerkezeti acélokból
(MSZ 112) hengerelt idom okat á llí
tanak  elő. Ezek az acélok is jó l he
geszthetők, hajlíthatok, kovácsolha
tok, forgácsolhatok. Főként tenge
lyek, csapok stb. készítésére a lkal
masak. Az A 00.12 je lű  acél csak 
kevésbé igénybe vett alkatrészek 
anyagául jó. Színjele nincs. További 
szín je lek : vörös-fehér — A 34.12,
szürke-fehér =  A 37.12, zöld-fehér =  
A 42.12, barna =  A 44.12 (B).

D urva lem eznek nevezik a 8 mm- 
nél vastagabb acéllem ezeket. Szab
ványszám uk MSZ 21. A du rv a  le
mezek hegeszthetősége a szakítószi

lárdságuk emelkedésével fokozato
san csökken. Az A 70.21 minőségű 
pedig egyálta lán  nem hegeszthető, 
sőt alig forgácsolható. A többi vi
szont jó l forgácsolható. A durva le
mezekből kevésbé igénybe vett a lkat
részek készíthetők. Színjeleik: nincs 
=  A 00.21, vörös =  A 34.21, szürke =  
A 37.21, zöld =  A 42.21, fehér =  A 
50.21, kék =  A 60.21, sárga =  A 70.21 
(C).

A középlemezek 3,0—7,5 m m  vas
tagságúak. Szabványszám uk MSZ 
322. Á lta lában  jól hegeszthetők. A 
szakítószilárdság növekedésével a le
mezek egyre inkább csak melegen 
hajlíthatok . Az A 60.22 és az A 70.22 
minőségű lemez kivételével jól meg
m unkálhatok. A középlemezekből 
kevésbé igénybe vett alkatrészek ké
szíthetők. Színjeleik, szakítószilárd
ságaik azonosak a durva lemezeké
vel.

A 3 m m -nél vékonyabb lem e
zek a finom  lemezek (MSZ 323). Kö
zülük a fekete, a pácolt, a hidegen 
hengereltek színjelzés nélküliek. Mi
nőségüket a szakítószilárdsági szám 
helyett róm ai számok jelzik, pl. A
11.23. A finom  lemezek m indegyike 
jól hegeszthető, alakítható. Az elő
írt szakítószilárdságű finom lemezek 
tulajdonságaira és színjelölésére a 
durva és középlemezeknél elmondot
tak érvényesek.

K öznyelven vasbetonnak nevezik 
az acélrudakkal m erevített betont. 
Az ilyen épületelem ek, pl. gerendák 
rendkívül szilárdak. Az acélváz ki
alakításához speciális, ún. betonacé
lokat (MSZ 339) használnak. E bor
dázott szelvényű rudakat minden 
éptíkező ism eri. Azt viszont m ár ke
vesen tu d ják , hogy csak egy fajtájá t, 
mégpedig a 34.21 B m inőségűt lehet 
hegeszteni, hidegen hajlítani, forgá
csolni. A többi betonacél nem  he
geszthető, s csak melegen hajlítható. 
S zín je lzésük : nincs =  34.21 B, lila =  
50.35 Bm, lila-rózsaszín =  50.35 BmK, 
zöld-kék-barna =  60.42 Bm, ezüst =  
75.50 Bm (D).

Színek a csöveken
A különféle fűtési és melegvíz- 

szolgáltatási csővezetékek színjelzé

seit is szabvány, az MSZ 2981 ír ja  
elő. E színjeleket általában  karm an
tyúkon, vagy csőre kötözött kis táb 
lákon kell keresni. A jelek  itt  m in 
dig a  csővezetékben áram ló anyag
ra  u ta lnak , s általában  három  szí
nes mezőből, valam int a középsőre 
feste tt betűből állnak. Ezek szerin t 
a kisnyomású gőzvezeték színe n a 
rancs-sárga-narancs (a sárga mező
ben fekete F betű). A csapadékvíz 
vezetékét zöld-fehér-zöld sávokkal, 
s a fehér mező közepén ugyancsak 
fekete F betűvel jelölik. A melegvíz- 
fűtés felszálló ágára m indig zöld- 
fehér-zöld színekből álló jelzést, s a 
fehér mezőben pedig cinóbervörös F 
betű t festenek. A melegvízfűtés visz- 
szafolyó vezetékét az előbbivel azo
nos színű mezők jelzik, viszont az F 
betű színe kobaltkék. E jelöléshez 
hasonló a forróvízfűtés csővezetéké
nek színkódja is, de a fehér m ezejét 
két oldalró) függőleges, vörös vona
lak határo lják . A felszálló vezetéket 
vörös, a  visszafolyót pedig kék szí
nű F betűvel jelölik.

A melegvíz-szolgáltató csövek 
színjele zöld-fehér-zöld sáv, a fehér 
m ezőre festett karm inpiros V betű 
a felszálló, a lila V betű pedig a 
kerülő csővezetéket jelöli. A hideg 
vizet szállító csöveket zöld-fehér- 
zöld sávokkal, s a  középsőre festett 
világoskék V betűvel különböztetik 
meg (E).

Mi von a gázpalackokban ?
B izonyára a laikusok is megfigye

lik, hogy a gázpalackok nyakán vagy 
vállán  különböző színűre festett gyű
rű  van. Ezek a fontos je lek  a  palac
kok ta rta lm ára  utalnak. Az MSZ 
6292 szabvány szerint a piros sávval 
jelö lt palackokban éghető gáz, pl. 
hidrogén, a sárgával jelöltben dis- 
sous gáz, a kékkel bem ázoltakban 
oxigén, a zölddel jelzettekben n itro 
gén, a  szürke színű gyűrűsökben pe
dig széndioxid, a lilával jelzettben 
sű ríte tt levegő van (F). Á ltalános 
előírás, hogy a hegesztő reduktorok 
és pisztolyok szelepeit, csatlakozóit 
is a  palackok színével azonosan jelö
lik  meg. így előzik meg a csatlako
záskor előfordulható végzetes cserék 
lehetőségét.

Faanyagok színkódja
A faiparban  a fűrészelt faanyagok 

m inőségét ugyancsak színekkel je lö 
lik. A különböző színű csíkokat az 
anyag bü tü jére festik. E jelek is
m erete különösen fontos a b ark á
csolóknak, hiszen nem  mindegy, 
hogy pénzükért milyen faanyagot 
kapnak. Piros jelzést az első osztá
lyú faanyagokra festenek. A másod- 
osztályúaknak kék, a harm adosztá- 
lyúaknak  meg sárga csík a jele. Fe
kete csíkkal jelölik a  negyedosztályú 
anyagokat (G).

—os—





O t v ö z e t l e n  g é p a c é l o k

F a a n y a g o k

G á z p a l a c k o k

Ö t v ö z e t l e n  s z e r k e z e t i  
a c é l o k

B e t o n a c é l o k

D u r v a - ,  k ö z é p - ,  é s  
f i n o m l e m e z e k


